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À Torneiras Roriz, S.A., on célébre plus de 40 ans.

Notre grande passion depuis 2 générations est de fournir un maximum 
de confort aux clients et utilisateurs de nos produits.

Permettez-moi de mentionner tout spécialement un infatigable 
pionnier, père et ami, José Roriz, qui a défini les valeurs de notre 
entreprise depuis plus de 40 ans,et qui sont toujours présents 
aujourd’hui. À savoir l’innovation, l’excellence, les partenariats, 
transparence et éthique des affaires, et création de valeur pour toutes 
les parties prenantes.

Torneiras Roriz, SA est fière de son parcours et de son investissement 
continu dans l’amélioration de ses processus et méthodes de 
production, en misant sur l’innovation technologique, en cherchant 
toujours à améliorer la qualité de ses produits et services, au moyen 
de solutions innovantes, adaptées aux besoins et attentes réelles de 
nos clients.
Notre vision stratégique a stimulé notre expansion internationale en 
établissant des partenariats et des ouvertures de salles d’exposition 
dans des pays tels que les Émirats arabes unis, la Colombie, le Costa 
Rica, le Maroc, le Liban, l’Inde, la France, l’Espagne, l’Italie et bien 
d’autres.

Enfin, je voudrais remercier à tous nos employés, clients, fournisseurs 
et autres parties prenantes d’être avec nous en ce moment crucial afin 
de projeter ensemble notre parcours pour l’avenir.

Nous sommes fiers de travailler ensemble dans cette grande 
entreprise.

In Torneiras Roriz, S.A. we celebrate more than 40 years.

Our great passion for 2 generations is to provide maximum comfort to 
customers and users of our products.

I need to make a special mention to a tireless pioneer, father and 
friend, José Roriz, who has defined the values of our company for 
over 40 years, which are still present today. Namely, innovation 
and excellence, partnerships, transparency, business ethics and the 
creation of value for all stakeholders order to jointly project our course 
for the future.

Lastly, I would like to thank all our employees, customers, suppliers 
and other stakeholders for being with us at this crucial moment in 
order to jointly project our course for the future.

We are proud to work together in this great company.

Torneiras Roriz, SA prides itself on its journey and continuous 
investment in improving its processes and production methods, 
through a strong bet on technological innovation, always seeking to 
improve the quality of its products and services, through innovative 
solutions adapted to the real needs and expectations of our clients.
Our strategic vision has boosted our international expansion by 
establishing partnerships and showroom openings in countries such 
as the United Arab Emirates, Colombia, Costa Rica, Morocco, Lebanon, 
India, France, Spain, Italy, among many others.

Rui Roriz
Diretor Geral / CEO
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Na Torneiras Roriz, S.A. celebramos mais de 40 anos.

A nossa grande paixão desde há 2 gerações, é proporcionar o máximo 
conforto aos clientes e utilizadores dos nossos produtos.

Permitam-me fazer uma menção especial, a um pioneiro incansável, 
pai e amigo, José Roriz, que há mais de 40 anos definiu os valores 
da nossa empresa, os quais continuam absolutamente presentes 
no dia de hoje. Nomeadamente, inovação e excelência, parcerias, 
transparência, ética nos negócios e criação de valor para todas as 
partes interessadas.

Agradeço a todos os nossos colaboradores, fornecedores e clientes, 
por estarem ao nosso lado nestes momentos tão cruciais para 
projetarmos, em conjunto, o nosso rumo para o futuro.

É um orgulho trabalharmos juntos nesta grande empresa.

A Torneiras Roriz, S.A. tem investido continuamente nos métodos de 
produção mais avançados, na inovação tecnológica dos produtos, 
melhorando sempre a qualidade dos mesmos e a relação com os seus 
clientes, referenciados pela indústria 4.0. 
Estes valores têm potenciado a nossa expansão internacional, com 
o estabelecimento de parcerias e abertura de showrooms em países 
como os Emirados Árabes Unidos, Colômbia, Costa Rica, Marrocos, 
Líbano, Índia, França, Espanha, Itália, entre muitos outros.

En Torneiras Roriz, S.A., celebramos más de 40 años.

Nuestra gran pasión hace 2 generaciones es proporcionar la máxima 
comodidad a los clientes y usuarios de nuestros productos.

Permítanme hacer una mención especial a un incansable pionero, 
padre y amigo, José Roriz, que ha definido los valores de nuestra 
empresa durante más de 40 años, que todavía están presentes 
en la actualidad. A saber, innovación y excelencia, asociaciones, 
transparencia, ética empresarial y creación de valor para todos los 
interesados.

Torneiras Roriz, S.A. sigue invertindo continuamente en los métodos 
de producción más avanzados, la innovación tecnológica de los 
productos, mejorando siempre su calidad y la relación con sus clientes.
Estos valores han mejorado nuestra expansión internacional al 
establecer asociaciones y aperturas de salas de exposición en países 
como los Emiratos Árabes Unidos, Colombia, Costa Rica, Marruecos, 
Líbano, India, Francia, España, Italia, entre muchos otros.

Finalmente, solo puedo agradecer a todos nuestros trabajadores, 
empleados, proveedores y clientes por estar a nuestro lado en estos 
momentos cruciales para proyectarmos en conjunto nuestro camino 
hacia el futuro.

És un orgullo trabajarmos juntos en esta gran empresa.
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 NOS PRODUITS | NUESTROS PRODUCTOS | OS NOSSOS PRODUTOS

OUR PRODUCTS

FAMALICÃO p.84

CA1        p.20 CA2         p.24 MORA      p.28 PORTIMÃO  p.34 MONÇÃO  p.38

CASCAIS  p.40 HORTA      p.44 FAIAL       p.48 GUIMARÃES  p.52 SANTARÉM p.56

POMBAL   p.70 ESPOSENDE p.74 KORA      p.78

SEIA        p.88 NAZARÉ    p.96 JORIZ     p.102 MIA GO   p.106 JOY       p.112

CHAVES   p.118 SINTRA GO p.122 BRAGA    p.128 SETÚBAL   p.136 ÁGUEDA   p.140

LAGOA    p.146 MAIA     p.150 FAFE       p.154 PORTO    p.161 BEJA       p.163

LOURES   p.166 AVEIRO   p.168 PAREDES  p.170

FARO   p.64
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KITCHEN p.206 CUISINE | COCINA | COZINHA

SOLID SURFACES p.234 SURFACES SOLIDES | SUPERFICIES SÓLIDAS | SUPERFÍCIES SÓLIDAS

SHOWER DUCHA | DOUCHE | DUCHE p.184

PUBLIC SPACES  ESPACES PUBLICS | ESPACIOS PÚBLICOS | ESPAÇOS PÚBLICOS p.218

SPARE PARTS PIÈCES DE RECHANGE | PIEZAS DE REPUESTO | ACESSÓRIOS p.246
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OUR STORY

Mr. José Roriz

NOTRE HISTOIRE | NUESTRA HISTORIA | A NOSSA HISTÓRIA

Founded in 1977, Torneiras Roriz offers a long technical experience, 
supported by specialized innovation and the development of new 
skills, such as the transition to a 4.0 industry. Certifications as ISO 
9001 and NF among others, confirm the excellence of the company. 
Today, it operates in a facility with 15.000m², where the whole 
production process is ensured internally. This allows us to fully 
control our delivery and production schedules, ensuring quality 
requirements and also competitive costs.

L’entreprise Torneiras Roriz existe depuis 1977, sa longue expérience 
est supportée par une culture dévouée à l’innovation technologique 
mais aussi au développement de nouvelles compétences, comme 
la transition vers une industrie 4.0, la certification ISO 9001 et NF. 
L’entreprise compte avec un complexe industriel de 15.000 m², où 
est assuré la production intégrale de tous ces produits, ce qui lui 
permet de garantir le contrôle total des délais de productions et 
livraisons, la qualité des produits et les coûts les plus compétitifs.

Torneiras Roriz produce grifería desde 1977, contando 
con una larga experiencia técnica, sostenida por una 
cultura de innovación y evolución desarrollando nuevas 
competencias, como la transición a una industria 4.0.  
Certificaciones como ISO 9001 y NF, entre otras, confirman la 
excelencia de la organización. Actualmente, la empresa opera 
en un complejo de 15.000m², garantizando todo el proceso  
productivo internamente, asegurando el mejor servicio al cliente.

A empresa Torneiras Roriz nasceu em 1977, conta por isso com uma 
larga experiência técnica, suportada pela inovação tecnológica e 
desenvolvimento de novas competências, como por exemplo 
a transição para uma indústria 4.0. Certificações como a ISO 
9001 e NF, entre outras, confirmam a excelência da organização. 
Hoje, a empresa opera num parque industrial com 
15.000m², assegurando integralmente todo o processo 
de desenvolvimento e produção da marca Torneiras Roriz. 
Este procedimento permite obter um controlo total sobre a 
qualidade dos nossos produtos garantindo o melhor serviço ao 
cliente.
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VISION GLOBALE | VISIÓN GLOBAL | VISÃO GLOBAL

A empresa Torneiras Roriz iniciou a sua expansão internacional, 
suportada principalmente no estabelecimento de parcerias e na 
assinatura de acordos com marcas líderes nos seus mercados. 
Estamos no mercado Europeu, e em franca expansão no Médio 
Oriente, Ásia, Magreb, América do Sul e alguns países do 
continente Africano.

En los últimos años la empresa empezó su expansión internacional, 
apoyada en una estrategia de asociación y de acuerdos con las 
más importantes empresas y marcas líderes en cada mercado.  
Además del mercado europeo, la marca Torneiras Roriz se está 
expandiendo en el Oriente Medio, Asia, Magreb, América del Sur 
y en algunos países del continente africano. 

Au cours des dernières années, l’entreprise  a initié son 
expansion mondiale à l’abri de partenariats et protocoles 
avec les plus importants agents locaux de chaque région. 
À ce jour, en plus d’une forte présence sur le marché Européen, 
nous comptons aussi avec une présence sur le Moyen Orient, 
l’Asie, le continent Africain et l’Amérique du Sud.

In the last few years, the company began its expansion 
worldwide, mainly through strategic associations and 
protocols with major companies and global leading brands. 
Today, besides the European market, we are present in the Middle 
East, Asia, Maghreb, South America and some countries of the 
African Continent.

GLOBAL VISION
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OUR QUALITY

Torneiras Roriz SA has implemented a quality management system, certified by 
AENOR, according to ISO 9001, for “Design and Manufacture of sanitary articles and 
accessories (faucets, single handles, mixers, monoblocs and accessories)”, which 
shows the organization’s commitment to the quality and satisfaction of its Clients 
and other stakeholders. By adopting the ISO 9001 standard, Torneiras Roriz S.A. has 
greater organization, productivity and credibility, thus increasing its competitiveness 
in the national and international markets. This is possible thanks to the standardization 
of products and services so that their quality is continuously improved.

In addition to the certified management system, our company also has product 
certification under NF, ACS, AFNOR, among others. The NF mark is a product 
certification that meets French and European standards. ACS certification attests 
that the products / raw materials tested are suitable for contact with drinking water. 
Brass parts intended for contact with drinking water, the chemical composition 
restrictions in the standard according to the latest version of the “4 MS Commom 
Composition List” apply. 

The certifications granted by AENOR, CSTB represent prestige and credibility and are 
also a recognition of a work that we have been developing with the ultimate goal 
of providing the satisfaction of our customers and other stakeholders through the 
provision of products and high quality services.

NOTRE QUALITÉ | NUESTRA CALIDAD | A NOSSA QUALIDADE 

Torneiras Roriz SA a mis en place un système de gestion de la qualité, certifié par 
AENOR, selon ISO 9001, pour «Conception et fabrication d’articles sanitaires et 
d’accessoires (robinets, mélangeurs, monoblocs et accessoires)» qui montre 
l’engagement de l’organisation envers la qualité et la satisfaction de ses clients et 
des autres parties prenantes. En adoptant la norme ISO 9001, Torneiras Roriz S.A. 
a une organisation, une productivité et une crédibilité accrues, augmentant ainsi sa 
compétitivité sur les marchés nationaux et internationaux. Ceci est possible grâce à 
la standardisation des produits et services afin que leur qualité soit continuellement 
améliorée.

En plus du système de gestion certifié, notre entreprise a également la certification 
de produits sous NF, ACS, AFNOR, entre autres. La marque NF est une certification de 
produit répondant aux normes françaises et européennes. La certification ACS atteste 
que les produits / matières premières testés sont adaptés au contact avec l’eau potable. 
Pour les pièces en laiton destinées au contact avec l’eau potable, les restrictions de 
composition chimique on aplique la norme selon la dernière version de la «Liste de 
composition 4 MS Commom».

Les certifications accordées par AENOR, CSTB représentent le prestige et la crédibilité 
et sont également une reconnaissance d’un travail que nous avons développé dans le 
but ultime de fournir la satisfaction de nos clients et autres parties prenantes à travers 
la fourniture de produits et services de haute qualité.
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A Torneiras Roriz SA ha implementado un sistema de gestión de calidad, certificado 
por AENOR, de acuerdo con ISO 9001, para “Diseño y fabricación de artículos y 
accesorios sanitarios (grifos, mezcladores, monobloques y accesorios) ”que muestra 
el compromiso de la organización con la calidad y la satisfacción de sus Clientes y otras 
partes interesadas. Al adoptar la norma ISO 9001, Torneiras Roriz S.A. tiene una mejor 
organización, productividad y credibilidad, aumentando así su competitividad en los 
mercados nacionales e internacionales. Esto es posible gracias a la estandarización de 
productos y servicios para que su calidad se mejore continuamente.

Además del sistema de gestión certificado, nuestra empresa también cuenta 
con certificación de productos bajo NF, ACS, AFNOR, entre otros. La marca 
NF es una certificación de producto que cumple con los estándares franceses 
y europeos. La certificación ACS certifica que los productos / materias 
primas analizados son adecuados para el contacto con el agua potable. 
Para las piezas de latón destinadas al contacto con el agua potable, se aplican las 
restricciones de composición química en el estándar de acuerdo con la última versión 
de la “Lista de composición de 4 MS Commom”.

Las certificaciones otorgadas por AENOR, CSTB representan prestigio y credibilidad y 
también son un reconocimiento de un trabajo que hemos estado desarrollando con 
el objetivo final de proporcionar la satisfacción de nuestros clientes y otras partes 
interesadas a través de la provisión de productos y servicios de alta calidad.

A Torneiras Roriz S.A. tem implementado um sistema de gestão, na área da qualidade, 
certificado pela AENOR, segundo a Norma ISO 9001, para os âmbitos de “Design e 
Fabrico de artigos sanitários e acessórios (torneiras, monocomandos, misturadoras, 
monoblocos e acessórios) ” que permite demonstrar o compromisso da organização 
com a qualidade e satisfação dos seus Clientes e restantes partes interessadas. 
Através da adoção da norma ISO 9001, a Torneiras Roriz S.A. dispõe de uma maior 
organização, produtividade e credibilidade, aumentando assim a sua competitividade 
nos mercados nacional e internacional. Isto é possível graças à normalização de 
produtos e serviços, para que a qualidade dos mesmos seja permanentemente 
melhorada.

Para além do sistema de gestão certificado, a nossa empresa também dispõe 
de certificação de produto com marca NF, ACS, AFNOR, entre outras.  A 
marca NF é uma certificação de produto que cumpre as normas francesas 
e europeias. A certificação ACS atesta que os produtos/matérias-primas 
testados são adequados ao contato com água para consumo humano. 
Para as peças de latão destinadas ao contato com água potável, são aplicadas as 
restrições relativas à composição química constante na norma de acordo com a 
versão mais recente da “4 MS Commom Composition List”.

As certificações atribuídas pela AENOR, CSTB  representam prestígio e credibilidade e 
são também o reconhecimento de um trabalho que temos vindo a desenvolver com 
o objetivo último de proporcionar a satisfação dos nossos Clientes e restantes partes 
interessadas, através do fornecimento de produtos e  da prestação de serviços de 
elevada qualidade.
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INTEGRAL 
PRODUCTION

PRODUCTION INTÉGRALE | PRODUCCIÓN INTEGRAL 
| PRODUÇÃO INTEGRAL 

Torneiras Roriz ensures control of the entire production process.

From the first draft to the final product, we follow the whole 
process, thus ensuring versatile products, capable of meeting the 
unique needs of each partner and market, and always ensuring 
the highest quality. We have the most advanced technology that 
allows us to respond to the latest designs, develop innovative 
systems and ensure the best finish.

The need to manage and deal with different customers in different 
countries puts us in a position to be able to accept nothing but 
the best quality and offer it as our minimum production standard.
We are guided by demanding criteria, rigor and quality so that the 
products we supply fully meet the expectations of each customer.

Torneiras Roriz assure le contrôle de l’ensemble du processus de 
production.

De la première ébauche au produit final, nous suivons l’ensemble 
du processus, garantissant ainsi des produits polyvalents, 
capables de répondre aux besoins uniques de chaque partenaire 
et marché, en garantissant toujours la plus haute qualité. 
Nous disposons de la technologie la plus avancée qui nous 
permet de répondre aux dernières conceptions, de développer 
des systèmes innovants et d’assurer la meilleure finition.

La nécessité de gérer et de traiter avec différents clients dans 
différents pays nous met en mesure de ne pouvoir accepter que la 
meilleure qualité et de la proposer comme norme de production 
minimale. Nous adhérons à des critères d’exigence, de rigueur et 
de qualité afin que les produits que nous fournissons répondent 
pleinement aux attentes de chaque client.
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A Torneiras Roriz assegura o controlo de todo o processo 
produtivo.

Desde o primeiro esboço ao produto final, acompanhamos 
todo o processo, garantindo assim produtos versáteis, 
capazes de satisfazer as necessidades únicas de cada parceiro 
e mercado, assegurando sempre a máxima qualidade. 
Dispomos da tecnologia mais avançada que nos permite 
responder aos designs mais atuais, desenvolver sistemas 
inovadores e garantir o melhor acabamento.

A necessidade de gerir e lidar com diferentes clientes, em 
diferentes países, coloca-nos numa posição de não poder aceitar 
nada para além da melhor qualidade e oferecer isso como o 
nosso padrão mínimo de produção.Pautamo-nos por critérios de 
exigência, rigor e qualidade para que os produtos que fornecemos 
satisfaçam na totalidade as expectativas de cada cliente.

Torneiras Roriz garantiza el control de todo el proceso de 
producción.

Desde el primer borrador hasta el producto final, seguimos 
todo el proceso, garantizando productos versátiles, 
capaces de satisfacer las necesidades únicas de cada socio 
y mercado, garantizando siempre la más alta calidad.  
Contamos con la tecnología más avanzada que nos permite 
responder a los últimos diseños, desarrollar sistemas innovadores 
y garantizar el mejor acabado.

La necesidad de gestionar y tratar con diferentes clientes en 
diferentes países nos coloca en una posición en la que no 
podemos aceptar nada más que la mejor calidad y ofrecerla 
como nuestro estándar mínimo de producción.Cumplimos con 
los criterios de exigencia, rigor y calidad para que los productos 
que suministramos cumplan plenamente con las expectativas de 
cada cliente.
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DESIGN PRODUCTS
PRODUITS DE DESIGN | PRODUCTOS DE DISEÑO | PRODUTOS DE DESIGN 

Torneiras Roriz’s pillars are based on the balance of four 
fundamental axes: design, quality, functionality and price. The 
product range extends from the bathroom to the kitchen, 
including public spaces and solutions for adapted use.   
Torneiras Roriz also adds the possibility of developing solutions 
suitable to customer needs.

Les piliers de Torneiras Roriz sont basés sur l’équilibre de quatre axes 
fondamentaux: design, qualité, fonctionnalité et prix. La gamme 
de produits s’étend de la salle de bain à la cuisine, en passant par 
les espaces publics et les solutions pour une utilisation adaptée. 
Torneiras Roriz ajoute également la possibilité de développer des 
solutions adaptées aux besoins des clients.

Los pilares de Torneiras Roriz se basan en el equilibrio de cuatro 
ejes fundamentales: diseño, calidad, funcionalidad y precio. La 
gama de productos se extiende desde el baño hasta la cocina, 
incluidos espacios públicos y soluciones para un uso adaptado. 
Torneiras Roriz también agrega la posibilidad de desarrollar 
soluciones adecuadas a las necesidades del cliente.

Os pilares da Torneiras Roriz assentam no equilíbrio de quatro 
eixos fundamentais: design, qualidade, funcionalidade e preço. 
A gama de produtos estende-se da casa de banho à cozinha, 
incluindo espaços públicos e soluções para uso adaptado.
A Torneiras Roriz acrescenta ainda a possibilidade de desenvolver 
soluções adequadas às necessidades do cliente.
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Torneiras Roriz offers the possibility of creating customized 
solutions that perfectly meet the needs of the customer or the 
specifications of a project.
From the design of the pieces to the finishes, everything can 
be customized.

A Torneiras Roriz oferece a possibilidade de criar soluções 
personalizadas, que respondam na perfeição às necessidades 
do cliente ou às especificações de um projeto.
O design das peças, os acabamentos, tudo pode ser 
customizado. 

Torneiras Roriz ofrece la posibilidad de crear soluciones 
personalizadas que atienden plenamente las necesidades del 
cliente o las especificaciones de un proyecto.
Desde el diseño de las piezas a los acabados, todo puede ser 
personalizado.

Torneiras Roriz offre la possibilité de créer des solutions 
personnalisées qui répondent parfaitement aux besoins du 
client ou aux spécifications du projet.
Le design des pièces, les finitions, tout peut être personnalisé.

CUSTOMIZED 

PROJECTS
PROJETS PERSONNALISÉS | PROYECTOS A MEDIDA | PROJETOS Á MEDIDA 

M A D E  W I T H  S WA R O V S K I ® 
ELEMENTS
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The prices vary according to the chosen finishing; Check with 
our commercials the feasibility of the desired finishing, for the 
accessories you choose.

Les prix varient en fonction de la finition choisie; Vérifier avec 
nos commerciaux la faisabilité des différentes finitions, pour les 
accessoires souhaités.

Los precios varían según el acabado elegido; Verificar junto a 
nuestros comerciales la viabilidad de los diversos acabados, en los 
accesorios deseados.

Os preços variam consoante o acabamento eleito; Verificar junto 
dos nossos comerciais a exequibilidade dos vários acabamentos, 
nos acessórios pretendidos.

FINISHES
FINITIONS | ACABADOS | ACABAMENTOS 

VINTAGE 
ROSE

SATIN 
GREY

ROYAL 
GOLD

MOONLIGHT 
BLACK

SENSITY 
BLACK

RUSTIC 
GOLD
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| ACABADOS

FINISHES 

| FINITIONS

| ACABAMENTOS 
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WATER SAVING 
ÉPARGNE D’EAU | AHORRO DE AGUA | POUPANÇA DE ÁGUA 

At Roriz we are committed to the environment. Both our 
manufacturing processes and the raw materials we use are 
environmentally friendly and designed to preserve it.
We are always attentive to the new requirements and innovations 
that optimize the maximum consumption of water and energy.
In our collections you will find all the latest and current solutions 
that allow you to meet the most demanding standards.

Torneiras Roriz s’engage à respecter l’environnement. Nos procédés 
de fabrication et les matières premières que nous utilisons, sont 
favorables à l’environnement et sont conçus pour le préserver.
Nous sommes toujours attentifs aux nouvelles exigences et aux 
innovations qui permettent l’optimisation de la consommation de 
l’eau et de l’énergie. 
Vous trouverez dans nos collections toutes les dernières solutions 
existantes qui respectent les standards les plus exigeants.

Na Torneiras Roriz estamos comprometidos com o meio ambiente. 
Os nossos processos de fabrico bem como as matérias-primas que 
utilizamos são amigos do meio ambiente e estão concebidas para 
preservá-lo. 
Sempre atentos às novas exigências e inovações, que permitam 
otimizar os consumos de água e de energia. 
Nas nossas coleções encontra todas as soluções existentes e mais 
recentes que possibilitam cumprir com os padrões mais exigentes.

En Torneiras Roriz estamos comprometidos con el medio ambiente. 
Tanto nuestros procesos de fabricación como las materias primas 
que utilizamos respectan el medio ambiente y están concebidos 
para presérvalo.
Siempre estamos atentos a nuevas exigencias e innovaciones que 
nos permitan optimizar los consumos de agua y energía. 
En nuestras colecciones puede encontrar todas las soluciones 
existentes y más recientes que permiten cumplir con los estándares 
más exigentes. 

Cold Start
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G R E E N F L O W  C 2

Two steps opening: aproximately -50% of the water 
flow;
Deux niveaux d’ouverture: approximativement -50% 
de l’écoulement d’eau;
Dos niveles de apertura: aproximadamente -50% del 
flujo de agua;
Dois níveis de abertura: aproximadamente -50% do 
fluxo de água;

G R E E N F L O W + E C O S TA R T  C 3

Always opens in cold water preventing the boiler 
from activating: energy saving;
Ouvre toujours à l’eau froide empêchant l’activation 
de la chaudière: économie d’énergie;
Se abre siempre en agua fría evitando la activación 
de la caldera: ahorro energético;
Abre sempre em água fria impedindo a activação da 
caldeira: poupança energética;

A Torneiras Roriz utiliza perlatores de última geração e de prestigiadas 
marcas internacionais.
Os perlatores permitem reduzir o caudal e consumo de água através 
de uma mistura cuidada de ar e água, o que permite igualmente 
evitar salpicos e jato de água descontrolado.

Torneiras Roriz uses last generation aerators and prestigious 
international brands.
The aerators allow to reduce the flow and consumption of water 
through a careful mixing of air and water, which also avoids splashes 
and uncontrolled water jet.

Torneiras Roriz utilise des aerateurs de dernière génération et les 
plus prestigieuses enseignes. Les aerateurs permettent réduire le 
débit d’eau à travers un mélange et gestion équilibrée d’eau et d’air.

Torneiras Roriz utilisa aireadores de última generación y de 
prestigiosas empresas internacionales. Los aireadores mezclan aire 
y agua reduciendo el caudal y evitando salpicaduras. El ahorro de 
agua está asegurado.

S TA N D A R D  C 1

| AERADORES

AERATORS
| AERATEURS 

| PERLATORES

| CARTUCHO

CARTRIDGE
| CARTOUCHE

| CARTUCHO
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INFORMATIONS TECHNIQUES | INFORMACIÓN TÉCNICA 
| INFORMAÇÃO TÉCNICA

TECHNICAL 

INFORMATION

Material From Germany : AL2O2 96%.
Matière première allemande : AL2O2 96%.
Material de Alemania: AL2O2 96%.
Material da Alemanha : AL202 96%.

Brass / Laiton / Latón / Latão

Ceramic cartridges / Cartouches Ceramiques / 
Cartuchos Ceramicos / Cartuchos cerâmicos

TUCAI’s PEX or EPDM with international 
certifications.
PEX ou EPDM de TUCAI toujour certifiés par les 
plus rigoureuses normes internacionales.
PEX ou EPDM de TUCAI con certificaciones 
internacionales.
PEX ou EPDM de TUCAI com certificações 
internacionais.

Flexible connections / Flexibles de 
d’alimentation/ Latiguillos / Fléxíveis de ligação

High gloss chrome plating and maximum resistence.
Finition haute brillance et maximum de resistence.
Cromado de alto brillo y maxima resistência.
Cromagem de alto brilho e máxima resistência.

Chroming / Chromé / Cromo / Cromados

EasyFix system throughout the kitchen range of 
extensible spouts.
Système EasyFix sur toute la gamme de cuisine avec 
douchette extensible.
Sistema EasyFix en toda la gama de caños de cocina 
extraibles.
Sistema EasyFix em toda a gama de cozinha de bicas 
extensíveis.

Innovation / Innovation / Innovación / 
Inovação

Concealed systems / Systèmes à encastrer 
/ Sistemas de empotrar / Sistemas de 
encastrar

The system is tested and checked with water at the 
factory. Tap water tightness is assured.
Tout le système est testé et controlé en usine. 
L’etanchéité du mitigeur est garantie.
El sistema es testado y controlada en fábrica. La 
estanqueceidad del grifo está garantizado.
O sistema é testado e controlado com água em 
fábrica. Estanquicidade da torneira está assegurada.

Ecocast. 
DZR (CB772S) ; CB757S (Lead content / Plomb /
Plumbo / Teor de chumbo: 1,2% / 1,4%).
Ecobrass. 
CW510L; CW511L; CW617N; CW614N.

Flexible system: with a base can be obtained several 
configurations.
Système flexible: avec une base ont peut obtenir 
plusieurs configurations.
Sistema flexible: con una base se obtienen múltiples 
grifería.
Sistema flexível: com uma base podem se obter 
várias configurações.

Prevents damage to chrome on site.
Evite des dommages des chromes sur chantier.
Evita desperfectos en la superficie cromada de la 
grifería en obra.
Evita danos nos cromados em obra

Great safety and durability.
Sécutité Maximum et longévité.
Gran seguridad y durabilidad.
Grande segurança e durabilidade.
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Integrated diverter.
Inverseur Intégré.

Inversor integrado.
Distribuidor integrado.

Safety.
Sécurité.

Seguridad.
Segurança.

NF certified cartridge.
Cartouche certifié NF.

Cartucho certificado NF.
Cartucho certificado NF.

It is in an invigorating shower or relaxing bath where you can enjoy the benefits of water. That’s why at Torneiras Roriz, 
we’ve focused a lot of our attention on these systems and our offerings.

C’est le plus souvent sous une douche rafraichissante ou avec un bain relaxant que nous benefission le plus des biens 
faits de l’eau. C’est pour cela que nous dédions une spéciale attention à tous nos produits de cette catégorie.

Es con una ducha refrescante o en un baño relajante que más disfrutamos del água. Por eso en Torneiras Roriz nos 
dedicamos tanto en estos sistemas y productos, para que los disfrutes al máximo.

É num duche revigorante ou banho relaxante onde mais se disfruta dos benefícios da água. A Torneiras Roriz, concentra 
muita da sua atenção nestes sistemas.

| SISTEMAS DE BAÑO/ DUCHA TERMOSTÁTICOS

THERMOSTATIC BATH/SHOWER SYSTEMS
| SYTÈMES BAIN/DOUCHE THERMOSTATIQUES

| SISTEMAS DE BANHO E DUCHE TERMOSTÁTICOS

Great safety and durability.
Sécutité Maximum et longévité.
Gran seguridad y durabilidad.
Grande segurança e durabilidade.
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18
0

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 231 p. 251

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

CA1007-1

p. 231

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 251

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p.231

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

CA1001-1

CA1008-1

CA1

          32min

          32min

p. 17

p. 17
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| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 231 p. 251

CA1003-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 172 p. 176 p. 174

CA1004-1

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 172 p. 176 p. 174

CA1002-1

CA1

          32min
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| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174

p. 181 p. 182

CA1005-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 4 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 4 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 4 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 4 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 251

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174

p. 181 p. 182

p. 17

CA1009-1

CA1010-1

CA1

          38min
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| BIMANDO DE LAVABO

BASIN TAP
| MELANGEUR LAVABO

| TORNEIRA BIMANDO 

p. 231

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 251

CA2002-1

| BIMANDO BIDET

BIDET TAP
| MELANGEUR BIDET

| TORNEIRA BIMANDO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 231 p. 251

| MONOMANDO BAÑO DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 172 p. 176 p. 174

CA2001-1

CA2003-1

CA2

          38min

          38min
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| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 172 p. 176 p. 174

| BIMANDO DE COCINA

SINK TAP
| MELANGEUR ÉVIER

| TORNEIRA BIMANDO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 251

G 3 8"

32
0

37
0

30
7

210

178

180

G 3 8"

32
0

37
0

30
7

210

178

180

CA2004-1

CA2010-1

CA2

          38min
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MOR001-1

MOR005-1

MOR002-1

MORA

          32min

          32min

p. 231 p. 251

p. 232

p. 231 p. 251
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| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO BAÑO/DUCHA

DECK MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

MOR003-1

MOR004-1

AVI007-1

MORA

p. 172 p. 176 p. 175

p. 172 p. 176 p. 175
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| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

| VALVULA DE EMPOTRAR 3 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 3 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 3 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 3 SAÍDAS

SAN012-1

SAN007-1

SAN008-1

MORA

p. 172 p. 176

p. 181

p. 175

p. 180 p. 182

p. 172 p. 176

p. 181

p. 175

p. 180 p. 182

p. 172 p. 176

p. 181

p. 175

p. 180 p. 182



          33

MORA
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BOR001-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

PRM001-1

BOR002-1

PORTIMÃO

          38min 35          38min

          38min 35          38min

          38min 35          38minp. 231 p. 251

p. 231 p. 251

p. 231 p. 251
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| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

PRM004-1

PRM002-1

PRM003-1

PORTIMÃO

          38min 35          38min

p. 231 p. 251

p. 172 p. 176 p. 174

p. 172 p. 176 p. 174
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| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

POM009-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

POM007-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

EVO003-1

PORTIMÃO

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

p. 182 POM010

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

p. 182 POM008

p. 251
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154

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MON001-1

MON002-1

MON003-1

MONÇÃO

          32min
p. 251p. 232

p. 172 p. 176 p. 175

p. 172 p. 176 p. 175
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          32min

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

CAS001/2-1

CAS005-1

CAS003-1

CASCAIS

p. 231 p. 251

p. 231

p. 172 p. 176 p. 174
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| VALVULA DE EMPOTRAR 4 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 4 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 4 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 4 SAÍDAS

CAS004-1

CAS007-1

CAS009-1

CASCAIS

p. 172 p. 176 p. 174

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174

p. 181 p. 182

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174

p. 181 p. 182
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| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

CA2005-1

CASCAIS

          38min

p. 251p. 17
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          38min

          43

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

TRO001-1

          38min

          43

          38min

          43

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

TRO001HIGH-1

ALB001-1

HORTA

35

35

35

p. 232 p. 251

p. 232 p. 251

p. 232 p. 251
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          38min

          43

          32min

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

HOR001-1

HOR005-1

TRO002-1

HORTA

35

p. 232 p. 251

p. 232 p. 251

p. 232 p. 251
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| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

ALB002-1

ALB003-1

SAN006-1

HORTA

          38min          38min 35          38min

p. 172 p. 176 p. 175

p. 172 p. 176 p. 175

p. 251
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          32min

          32min

          32min

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

FAI002-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAI001-1

FAI009-1

FAIAL

FAI001-GO

FAI001-1.1S FAI001-1.2S FAI001-1.3S

p. 231 p. 251

FAI001GO-1
.1S

FAI001GO-1
.2S

FAI001GO-1
.3SG

FAI009-GO

FAI009-1.1S FAI009-1.2S FAI009-1.3S

p. 231 p. 251

FAI009GO-1
.1S

FAI009GO-1
.2S

FAI009GO-1
.3S

FAI002-GO

FAI002-1.1S FAI002-1.2S FAI002-1.3S

p. 231 p. 251

FAI002GO-1
.1S

FAI002GO-1
.2S

FAI002GO-1
.3S
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| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

FAI003-1

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

| MEZCLADORA DE DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAI004-1

GAI004-1

FAIAL

FAI003-GO

FAI003-1.1S FAI003-1.2S FAI003-1.3S

p. 172 p. 176

FAI003GO-1
.1S

FAI003GO-1
.2S

FAI003GO-1
.3S

p. 174

FAI004-GO p. 172 p. 176 p. 174

FAI004-1.1S FAI004-1.2S FAI004-1.3S FAI004GO-1
.1S

FAI004GO-1
.2S

FAI004GO-1
.3S

p. 172 p. 176 p. 174
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| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

FAI007-1GO

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAI008-1GO

CA2005-1

FAIAL

          38min

p. 251p. 17

p. 172 p. 172

p. 180

p. 174

p. 181 p. 182

p. 172 p. 172

p. 180

p. 174

p. 181 p. 182
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          32min

          32min

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GUI001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GUI007-1

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GUI005-1

GUIMARÃES

GUI001.1S p. 251p. 232

GUI007.1S p. 251p. 232

GUI005.1S p. 232
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          32min

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GUI002-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GUI003-1

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GUI004-1

GUIMARÃES

GUI002.1S p. 251p. 232

p. 132 p. 176GUI003.1S p. 175

p. 132 p. 176GUI004.1S p. 175
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN001HIGH-1

| MONOMANDO DE LAVABO XXL

MONO BASIN MIXER XXL
| MITIGEUR LAVABO XXL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XXL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN010-1

SANTARÉM

          32min          32min

          32min          32min

          32min          32min

p. 251p. 232

p. 251p. 232

p. 251p. 232
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

SAN005-1

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN005/1.1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN002-1

SANTARÉM

          32min

p. 232

p. 232

p. 251p. 232
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| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA DE EMPOTRAR

CONCEALED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN011-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN003-1

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN004-1

SANTARÉM

p. 172 p. 176

p. 172 p. 176 p. 175

p. 172 p. 176 p. 175

p. 175
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| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN007-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN012-1

SANTARÉM

GAI021-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 172 p. 176 p. 175

| MEZCLADORA DE DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE DUCHE

p. 172 p. 176

p. 182p. 181

p. 175

p. 180

p. 172 p. 176

p. 182p. 181

p. 175

p. 180
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| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS Y DUCHA DE MANOS

CONCEALED VALVE 2 OUTLETS WITH HAND SHOWER
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES ET DOUCHETTE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS E CHUVEIRO DE MÃO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN017-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

p. 251

SAN006-1

SANTARÉM

| VALVULA DE EMPOTRAR 3 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 3 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 3 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 3 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN008-1

          38min          38min 35          38min

p. 172 p. 176

p. 182p. 181

p. 175

p. 180

p. 172 p. 176p. 180

p. 181
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SANTARÉM
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 251p. 232

FAR001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 251p. 232

FAR006-1

FAR005-1

FARO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 232

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

          32min

          32min
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 232

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

FAR005/1.1

FAR002-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 251p. 232

FAR003-1

FARO

          32min

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 172 p. 176 p. 175
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FAR004-1

FAR007-1

FAR008-1

FARO

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 172 p. 176

p. 182p. 181

p. 175

p. 180

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 172 p. 176

p. 182p. 181

p. 175

p. 180

p. 172 p. 176 p. 175
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FAR009-1

TAV005-1

FARO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

p. 251

| VALVULA DE EMPOTRAR 3 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 3 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 3 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 3 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 172 p. 176 p. 175

p. 182p. 181p. 180
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM021-1

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM004-1

POMBAL

          32min

          32min

p. 231 p. 251 POM001-
1.1

POM001-
1.2

POM001-
1.3

POM001-
1.4

POM001-
1.5

POM001-
1.6

p. 231 p. 251 POM021-
1.1

POM021-
1.2

POM021-
1.3

POM021-
1.4

POM021-
1.5

POM021-
1.6

POM004-
1.1

POM004-
1.2

POM004-
1.3

POM004-
1.4

POM004-
1.5

POM004-
1.6

p. 231
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| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM002-1

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM003-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM017-1

POMBAL

p.172 p. 176 POM002-
1.1

POM002-
1.2

POM002-
1.3

POM002-
1.4

POM002-
1.5

POM002-
1.6

p. 174

p. 172 p. 176 POM003-
1.1

POM003-
1.2

POM003-
1.3

POM003-
1.4

POM003-
1.5

POM003-
1.6

p. 174

p. 172 p. 176 p. 180p. 174 p. 181

POM017-
1.1

POM017-
1.2

POM017-
1.3

POM017-
1.4

POM017-
1.5

POM017-
1.6

p. 182
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| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM018-1

POMBAL

p. 172 p. 176 p. 180p. 174 p. 181

POM018-
1.1

POM018-
1.2

POM018-
1.3

POM018-
1.4

POM018-
1.5

POM018-
1.6

p. 182
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| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

ESP005-1

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

ESP001-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

ESP002-1

ESPOSENDE

          32min

          32min

p. 172 p. 176 p. 174

p. 231 p. 251

p. 231 p. 251
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| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

ESP004-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

EVO007-1

ESPOSENDE

          38min          38min

p. 172 p. 176 p. 174

p. 251
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p. 15
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

KOR001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

KOR001HIGH-1

| MONOMANDO DE LAVABO XXL

MONO BASIN MIXER XXL
| MITIGEUR LAVABO XXL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XXL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

KOR006-1

KORA

          32min          32min

          32min          32min

          38min          38min

p. 232

ACC147

p. 251

KOR001-NF*

p. 17

p. 251p. 232

KOR001-
HIGH-NF*

p. 17

ACC147

p. 251p. 232 ACC147
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| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

KOR005-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

KOR002-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

KOR003-1

KORA

          32min          32min

p. 232 p. 17

p. 251p. 232 p. 17

p. 172 p. 176 p. 175
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| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

KOR004-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN007-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SAN012-1

KORA

p. 172 p. 176

p. 172 p. 176

p. 182p. 181

p. 175

p. 180

p. 172 p. 176 p. 175

p. 182p. 181p. 180

p. 175
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS Y DUCHA DE MANOS

CONCEALED VALVE 2 OUTLETS WITH HAND SHOWER
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES ET DOUCHETTE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS E CHUVEIRO DE MÃO

SAN017-1

-Les prix varient en fonction de la finition choisie; -Vérifier avec nos commerciaux la faisabilité 
des différentes finitions, pour les accessoires souhaités.

-Los precios varían según el acabado elegido; -Verificar junto a nuestros comerciales la viabilidad 
de los diversos acabados, en los accesorios deseados.

-Os preços variam consoante o acabamento eleito; -Verificar junto dos nossos comerciais a 
exequibilidade dos vários acabamentos, nos acessórios pretendidos.

-The prices vary according to the chosen finishing; -Check with our commercials the feasibility of 
the desired finishing, for the accessories you choose.

FINISHING / FINITIONS / ACABADOS / ACABAMENTOS  

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

KOR007-1

KORA

VINTAGE 
ROSE

SATIN 
GREY

ROYAL 
GOLD

MOONLIGHT 
BLACK

SENSITY 
BLACK

RUSTIC 
GOLD

214.66

300

24
6.

1

260.06

36
8

G 3 8"

36
8

G 3 8"

m
áx

. 4
0

17
9.

7

          38min

p. 172 p. 176 p. 180

p. 181

p. 251
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAM001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XXL

MONO BASIN MIXER XXL
| MITIGEUR LAVABO XXL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XXL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAM005-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAM002-1

FAMALICÃO

          32min

          32min

          32min

p. 231 p. 251p. 17

p. 231 p. 251p. 17

p. 231 p. 251p. 17



86

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAM003-1

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAM004-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM009-1

FAMALICÃO

p. 172 p. 176 p. 174 p. 17

p. 172 p. 176 p. 174 p. 17

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

p. 183 POM010
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| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

POM007-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 3 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 3 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 3 SORTIES 

| VÁLVULA DE EMBUTIR 3 SAÍDAS 

POM005-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

EVO005-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAMALICÃO

          38min

p. 251

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

p. 183 POM008

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

p. 183 POM006

p. 17
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEI001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEI001/2-1

| MONOMANDO DE LAVABO XXL

MONO BASIN MIXER XXL
| MITIGEUR LAVABO XXL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XXL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEI001/3-1

SEIA

          32min          32min

          38min          38min 35          38min

          38min          38min 35          38min

p. 231 p. 251GER001-1

p. 231 p. 251GER001/4-
1

p. 231 p. 251GER001/5-
1
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| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEI021-1

| MONOMANDO DE LAVABO XXL

MONO BASIN MIXER XXL
| MITIGEUR LAVABO XXL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XXL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEI013-1

| MONOMANDO DE LAVABO AL SUELO

STAND ALONE BASIN MIXER 

| MITIGEUR LAVABO AU SOL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO PÉ ALTO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEI014-1

SEIA

          32min          32min

p. 231GER009/1-1 p. 183

p. 231  p. 251GER008-1

p. 231 p. 251GER007-1
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| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEI006-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER 
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEI002-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEI003-1

SEIA

          32min          32min

p. 231GER009-1

p. 231 p. 251GER002-1

p. 172GER003-1 p. 174p. 176
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| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEI004-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

SEI011-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

SEI009-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEIA

p. 172GER004-1 p. 174p. 176

p. 172 p. 176

p. 180 p. 181 p.183

POM009-1 p.174

p. 172 p. 176

p. 180 p. 181 p.183

POM007-1 p.174
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| VALVULA DE EMPOTRAR 3 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 3 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 3 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 3 SAÍDAS

SEI007-1

| VALVULA DE EMPOTRAR TERMOSTATICA 1 SALIDA

THERMOSTATIC CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE THERMOSTATIQUE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR TERMOSTÁTICA 1 SAÍDA

SEI012-1

| VALVULA DE EMPOTRAR TERMOSTATICA 2 SALIDAS

THERMOSTATIC CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE THERMOSTATIQUE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR TERMOSTÁTICA 2 SAÍDAS

SEI010-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEIA

p. 172 p. 176

p. 180 p. 181 p.183

POM005-1 p.174

p. 172 p. 176

p. 180 p. 181 p.183

POM010-1 p.174

p. 172 p. 176

p. 180 p. 181 p.183

POM008-1 p.174
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| VALVULA DE EMPOTRAR TERMOSTATICA 3 SALIDAS

THERMOSTATIC CONCEALED SHOWER VALVE 3 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE TERMOSTATIQUE 3 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR TERMOSTÁTICA 3 SAíDAS

SEI008-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEI005-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SEIA

          38min          38min

p. 251GER011-1

p. 172 p. 176

p. 180 p. 180 p.183

POM006-1 p.174

p. 17
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

| MONOMANDO DE LAVABO XXL

MONO BASIN MIXER XXL
| MITIGEUR LAVABO XXL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XXL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

NAZ001-1

NAZ001HIGH-1

NAZ007-1

NAZARÉ

          32min          32min

          32min          32min

          32min          32min

p. 231 p. 251

p. 231 p. 251

p. 231 p. 251
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| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

NAZ005-1

NAZ006-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE LAVABO XXL

MONO BASIN MIXER XXL
| MITIGEUR LAVABO XXL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XXL

NAZ009-1

NAZARÉ

          38min          38min 35          38min

p. 231 p. 251p. 183

p. 231

p. 231 p. 251

p. 17

p. 17
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER 
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

NAZ002-1

NAZ003-1

NAZ004-1

NAZARÉ

          32min          32min

p. 231 p. 251

p. 172 p. 176 p. 174

p. 172 p. 176 p. 174
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GAI004-1

| MEZCLADORA DE DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE DUCHE

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM009-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM007-1

NAZARÉ

p. 172 p. 176 p. 174

p.172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

p. 183 POM010

p.172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

p. 183 POM008
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| VALVULA DE EMPOTRAR 3 SALIDAS 

CONCEALED SHOWER VALVE 3 OUTLETS

| VALVE ENCASTRÉE 3 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 3 SAÍDAS 

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM005-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

EVO006-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

NAZARÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM022-1

          38min          38min

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS Y DUCHA DE MANOS

CONCEALED VALVE 2 OUTLETS WITH HAND SHOWER
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES ET DOUCHETTE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS E CHUVEIRO DE MÃO

p.172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

p. 183 POM006

p. 251p. 17

p. 172 p. 176 p. 180

p. 181
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOR001-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

JOR001HIGH-1

| MONOMANDO DE LAVABO XXL

MONO BASIN MIXER XXL
| MITIGEUR LAVABO XXL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XXL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOR006-1

JORIZ

          32min          32min

          32min          32min

          38min          38min

p. 251p. 231 ACC147p. 17

p. 251p. 231 ACC147p. 17

p. 251p. 231 ACC147
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80
22

0

160

15
1

62.5

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOR005-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER 
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOR002-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOR003-1

JORIZ

          32min          32min

p. 231

p. 251p. 231 p. 17

p. 172 p. 176 p. 174 p. 17
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| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOR004-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOR009-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOR007-1

JORIZ

p.172 p. 176 p. 174 p. 17

p. 172 p. 176 p. 174 p. 180

p. 172 p. 176

p. 181

p. 174 p. 180

p. 183

p. 181 p. 183
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p. 15
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MIA001-1GO

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MIA006-1GO

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MIA005-1GO

MIA GO

          32min          32min

          38min          38min 35          38min

p. 251p. 231MIA001-1

MIA001-
NF*

ACC147

p. 251p. 231MIA006-1

ACC147

p. 231MIA005-1



          109

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER 
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MIA002-1GO

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MIA003-1GO

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MIA004-1GO

MIA GO

          32min          32min

p. 251p. 231MIA002-1

p. 172 p. 176

p. 174

MIA003-1

p.172 p. 176

p. 174

MIA004-1
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GAI003-1

| MEZCLADORA DE BAÑO/DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED BATH SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR BAIN/DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GAI004-1

| MEZCLADORA DE DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE DUCHE

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MIA011-1GO

MIA GO

p. 172 p. 176 p. 174

p. 172 p. 176 p. 174

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174

p. 181 p. 183
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| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

MIA012-1GO

| VALVULA DE EMPOTRAR 3 SALIDAS 

CONCEALED SHOWER VALVE 3 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 3 SORTIES 

| VÁLVULA DE EMBUTIR 3 SAÍDAS 

MIA015-1GO

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MIA013-1GO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MIA GO

          38min          38min

p. 251

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174

p. 181 p. 183

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174

p. 181 p. 183

p. 17
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p. 15
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOY001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOY001HIGH-1

| MONOMANDO DE LAVABO XXL

MONO BASIN MIXER XXL
| MITIGEUR LAVABO XXL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XXL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOY009-1

JOY

          32min          32min

          32min          32min

          32min          32minp. 251p. 231 p. 17 JOY001-
NF*

p. 251p. 231 p. 17

p. 251p. 231 p. 17
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*NF references don’t include shower kit/ Les referènces NF n’incluent pas le kit douchette/ Las referencias NF no incluyen el kit teleducha/ As referências NF não incluem kit chuveiro

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOY002-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOY003-2

JOY006-1

JOY

          32min          32min

p. 231 p. 17

p. 251p. 231 p. 17

p. 176p. 172 p. 174

JOY003-
NF*

p. 17
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| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOY004-2

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOY008-1

JOY007-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOY

p. 176p. 172 p. 174

JOY004-
NF*

p. 17

p. 183

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174

p. 181

p. 183

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174

p. 181
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-Les prix varient en fonction de la finition choisie; -Vérifier avec nos commerciaux la faisabilité 
des différentes finitions, pour les accessoires souhaités.

-Los precios varían según el acabado elegido; -Verificar junto a nuestros comerciales la viabilidad 
de los diversos acabados, en los accesorios deseados.

-Os preços variam consoante o acabamento eleito; -Verificar junto dos nossos comerciais a 
exequibilidade dos vários acabamentos, nos acessórios pretendidos.

-The prices vary according to the chosen finishing; -Check with our commercials the feasibility of 
the desired finishing, for the accessories you choose.

FINISHING / FINITIONS / ACABADOS / ACABAMENTOS       

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOY010-1GO

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

JOY005-1

JOY

VINTAGE 
ROSE

SATIN 
GREY

ROYAL 
GOLD

MOONLIGHT 
BLACK

SENSITY 
BLACK

RUSTIC 
GOLD

          38min          38min

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS Y DUCHA DE MANOS

CONCEALED VALVE 2 OUTLETS WITH HAND SHOWER
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES ET DOUCHETTE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS E CHUVEIRO DE MÃO

p. 172 p. 176 p. 180

p. 181

p. 251p. 17
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

CHA001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

CHA007-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER 
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

CHA002-1

CHAVES

          32min          32min

          32min          32min

          32min          32min

p. 251p. 231 p. 17

p. 251p. 232 p. 17

p. 251p. 231



120

DECK MOUNTED BATH SHOWER MIXER

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

CHA003-1

| MEZCLADORA  DE BAÑO/ DUCHA
| MÉLANGEUR BAIN/ DOUCHE

| MISTURADORA DE BANHEIRA

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

CHA005-1

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

CHA006-1

CHAVES

p. 172 p. 176

p. 172 p. 176

p. 172 p. 176

p. 175

p. 175

p. 175
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| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SIL004-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

TAV005-1

SIL003-1

CHAVES

          38min          38min

GAI007

p. 172 p. 176 p. 175 p. 180

p. 181 p. 183

GAI008

p. 172 p. 176

p. 181

p. 175 p. 180

p. 251p. 17

p. 183
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

SIN001-1GO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

SIN001HIGH-1GO

| MONOMANDO DE LAVABO XXL

MONO BASIN MIXER XXL
| MITIGEUR LAVABO XXL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XXL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SIN010HIGH-1GO

SINTRA GO

          32min          32min

          32min          32min

          32min          32min

SIN001-1

SIN001-
NF*

p. 251

p. 17p. 231

SIN001
HIGH-1

SIN001
HIGH-NF*

p. 251

p. 17p. 231

SIN010
HIGH-1

p. 231 p. 251
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

| MITIGEUR BIDET

SIN002-1GO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE BAÑERA

DECK BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA 

SIN008-1GO

| MONOMANDO DE LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SIN009-1GO

SINTRA GO

*NF references don’t include shower kit/ Les referènces NF n’incluent pas le kit douchette/ Las referencias NF no incluyen el kit teleducha/ As referências NF não incluem kit chuveiro

          32min          32min

          32min          32min

SIN002-1

p. 251

p. 17p. 231

SIN008

SIN008-
NF*

p. 251p. 17

p. 174p. 172

SIN009-1 p. 231 p. 17
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

SIN004-1GO

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SIN011-1GO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

SIN003-1GO

SINTRA GO

SIN004-1

SIN004-
NF*

p. 251p. 17

p. 174p. 172

p. 183

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174

p. 181

SIN003-1

SIN003-
NF*

p. 251p. 17

p. 174p. 172
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| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SIN012-1GO

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SIN005-1GO

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SIN005.1-1GO

SINTRA GO

*NF references don’t include shower kit/ Les referènces NF n’incluent pas le kit douchette/ Las referencias NF no incluyen el kit teleducha/ As referências NF não incluem kit chuveiro

          38min

          38min

BRA005-1 p. 251p. 17

BRA005.1-
1

p. 251p. 17

p. 183

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174

p. 181

SIN005-
NF*
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA014-1

| MONOMANDO LAVABO DE EMPOTRAR

CONCEALED BASIN MIXER

| MITIGEUR LAVABO ENCASTRÉ

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO DE EMBUTIR

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA006-1

BRAGA

          32min          32min

          32min          32min

p. 251p. 231 p. 17

p. 251p. 231 p. 17

p. 231 p. 17
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| GRIFO DE LAVABO

BASIN TAP
| ROBINET LAVABO

| MISTURADORA DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA008-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA002-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA003-1

BRAGA

          32min          32min

p. 231 p. 251

p. 251p. 231

p. 172 p. 176 p. 174

p. 17

p. 17
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| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA004-1

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA004.1-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

CONCEALED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA007-1

BRAGA

p. 172 p. 176 p. 174

p. 172 p. 176 p. 174

p. 172 p. 176 p. 174

p. 17

p. 17
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| MONOMANDO DE DUCHA

CONCEALED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA009-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

DECK BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA015-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GAI003-1

BRAGA

| MEZCLADORA DE BAÑO/DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED BATH SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR BAIN/DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE BANHEIRA

p. 172 p. 176

p. 172

p. 172 p. 176 p. 174

p. 17
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GAI004-1

| MEZCLADORA DE DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE DUCHE

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET

| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM009-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM007-1

BRAGA

p. 172 p. 176 p. 174

p. 172 p. 176 p. 180p. 174

p. 181 p. 183 POM010

p. 172 p. 176 p. 180p. 174

p. 181 POM008p. 183
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| VALVULA DE EMPOTRAR 3 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 3 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 3 SORTIES 

| VÁLVULA DE EMBUTIR 3 SAÍDAS 

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM005-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA012-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA005-1

BRAGA

          38min

p. 172 p. 176 p. 180p. 174

p. 181 POM006p. 183

p. 251

p. 251p. 17
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| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA010-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GUA002-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA016-1

BRAGA

          38min

p. 251p. 17

p. 251

p. 251p. 17
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SET001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SET005-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SET002-1

SETÚBAL

          32min          32min

          32min          32min

          32min          32min

p. 231 p. 251

p. 251p. 231

p. 231 p. 251
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| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SET003-1

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

SET004-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GAI003-1

SETÚBAL

| MEZCLADORA DE BAÑO/DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED BATH SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR BAIN/DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE BANHEIRA

p. 176p. 172 p. 174

p. 176p. 172 p. 174

p. 176p. 172 p. 174
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GAI004-1

| MEZCLADORA DE DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE DUCHE

SETÚBAL

p. 176p. 172 p. 174



140

Á
G

U
E

D
A



          141

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AGU001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AGU006-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AGU001/4-1

ÁGUEDA

          32min          32min

          32min          32min

          38min          38min 35          38min

p. 231 p. 251p. 17

p. 231 p. 251p. 17

p. 231 p. 251p. 17

AGU001-NF*
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| MONOMANDO DE LAVABO XXL

MONO BASIN MIXER XXL
| MITIGEUR LAVABO XXL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XXL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AGU001/5-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AGU002-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AGU003-1

ÁGUEDA

          32min          32min

          38min          38min 35          38min

p. 231 p. 251p. 17

p. 231 p. 251p. 17

p. 172 p. 176

AGU003-NF*

p. 174

p. 17
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*NF references don’t include shower kit/ Les referènces NF n’incluent pas le kit douchette/ Las referencias NF no incluyen el kit teleducha/ As referências NF não incluem kit chuveiro

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AGU004-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GAI003-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GAI004-1

| MEZCLADORA DE DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE DUCHE

ÁGUEDA

| MEZCLADORA DE BAÑO/DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED BATH SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR BAIN/DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE BANHEIRA

p. 172 p. 176 p. 174

AGU004-NF*

p. 172 p. 176 p. 174

p. 172 p. 176 p. 174

p. 17
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| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM009-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM007-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 3 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 3 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 3 SORTIES 

| VÁLVULA DE EMBUTIR 3 SAÍDAS 

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM005-1

ÁGUEDA

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

p. 183 POM010

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

POM008p. 183

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

POM006p. 183
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| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA005-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BRA016-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

BRA018-1

ÁGUEDA

          38min

          38min

p. 251p. 17

p. 251p. 17

p. 251p. 17
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

LAG001-1

          32min          32min
p. 231 p. 251 p. 17

LAG001-
NF*



          147

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

LAG002-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

LAG005-1

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

LAG006-1

LAGOA

          32min          32min
p. 231 p. 251 p. 17

p. 176p. 172 p. 174

p. 176p. 172 p. 174
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GAI003-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

GAI004-1

| MEZCLADORA DE DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE DUCHE

| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM009-1

LAGOA

| MEZCLADORA DE BAÑO/DUCHA TERMOSTÁTICO

WALL MOUNTED BATH SHOWER THERMOSTATIC MIXER
| MÉLANGEUR BAIN/DOUCHE THERMOSTATIQUE

| MISTURADORA TERMOSTÁTICA DE BANHEIRA

p. 176p. 172 p. 174

p. 176p. 172 p. 174

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

p. 183 POM0010
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| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM007-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 3 SALIDAS / 4 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 3 OUTLETS / 4 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 3 SORTIES / 4 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 3 SAÍDAS / 4 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POM005-1 / POM005.1-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

EVO004-1

LAGOA

          38min

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

p. 183 POM008

p. 172 p. 176

p. 180

p. 174 p. 181

p. 183 POM006 POM006.1-1

p. 251p. 17
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MAI001-1

| MONOBLOQUE DE LAVABO

MONOBLOCK BASIN MIXER
| MONOBLOC LAVABO

| MONOBLOCO DE LAVATÓRIO

BASIN MIXER

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MAI009-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MAI005-1

| MEZCLADORA DE LAVABO

WALL MOUNTED BASIN MIXER
| MÉLANGEUR LAVABO

| MISTURADORA DE LAVATÓRIO

MAIA

          32min

| MEZCLADORA DE LAVABO
| MÉLANGEUR LAVABO

| MISTURADORA DE LAVATÓRIO

p. 251p. 231

p. 251p. 231

p. 231
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| GRIFO DE G1/2” / G3/4”

BASIN TAP G1/2” / G3/4”
| ROBINET G1/2” / G3/4”

| TORNEIRA DE G1/2” / G3/4”

MAI003.1-2-1 / MAI003.3-4-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MAI002-1

| MONOBLOQUE DE BIDET

MONOBLOCK BIDET MIXER
| MONOBLOC BIDET

| MONOBLOCO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MAI004-1

| MEZCLADORA  DE BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MÉLANGEUR BAIN/ DOUCHE

| MISTURADORA DE BANHEIRA

MAIA

          32min

p. 231 p. 251

p. 176p. 172 p. 174
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MAI006-1

| MEZCLADORA  DE BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MÉLANGEUR BAIN/ DOUCHE

| MISTURADORA DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MAI007-1

| MEZCLADORA DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MÉLANGEUR DOUCHE

| MISTURADORA DE DUCHE

-Les prix varient en fonction de la finition choisie; -Vérifier avec nos commerciaux la faisabilité 
des différentes finitions, pour les accessoires souhaités.

-Los precios varían según el acabado elegido; -Verificar junto a nuestros comerciales la viabilidad 
de los diversos acabados, en los accesorios deseados.

-Os preços variam consoante o acabamento eleito; -Verificar junto dos nossos comerciais a 
exequibilidade dos vários acabamentos, nos acessórios pretendidos.

-The prices vary according to the chosen finishing; -Check with our commercials the feasibility of 
the desired finishing, for the accessories you choose.

FINISHING / FINITIONS / ACABADOS / ACABAMENTOS  

MAIA

VINTAGE 
ROSE

SATIN 
GREY

ROYAL 
GOLD

MOONLIGHT 
BLACK

SENSITY 
BLACK

RUSTIC 
GOLD

p. 176p. 172 p. 174

p. 176 p. 174p. 172
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAF003-1

| MONOBLOQUE DE LAVABO

MONOBLOCK BASIN MIXER
| MONOBLOC LAVABO

| MONOBLOCO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAF005.1-1

| MONOBLOQUE DE LAVABO

MONOBLOCK BASIN MIXER
| MONOBLOC LAVABO

| MONOBLOCO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAF004-1

| MONOBLOQUE DE BIDET

MONOBLOCK BIDET MIXER
| MONOBLOC BIDET

| MONOBLOCO DE BIDÉ

FAFE

          32min

          32min

          32min

p. 231 p. 251FAF003-T

p. 231 p. 251FAF005.1-T

FAF005.1-NF*

p. 231 p. 251FAF004-T
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAF001.1-1

| MEZCLADORA  DE BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MÉLANGEUR BAIN/ DOUCHE

| MISTURADORA DE BANHEIRA

| MONOBLOQUE DE BAÑO

BATH MONOBLOCK
| MONOBLOC BAIN

| MONOBLOCO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAF019-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAF002-1

| MEZCLADORA DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MÉLANGEUR DOUCHE

| MISTURADORA DE DUCHE

FAFE

FAF001.1-NF*

FAF001.1-T p. 172 p. 176

p. 174

FAF019-T p. 172 p. 176

p. 174

FAF002-T p. 172 p. 176

p. 174

FAF019-NF*
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAF002.1-1

| MEZCLADORA DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MÉLANGEUR DOUCHE

| MISTURADORA DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAF005-1

| MONOBLOQUE DE COCINA

MONOBLOCK SINK MIXER
| MONOBLOC ÉVIER

| MONOBLOCO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAF020-1

| MONOBLOQUE DE COCINA

MONOBLOCK SINK MIXER
| MONOBLOC ÉVIER

| MONOBLOCO DE BANCA

*NF references don’t include shower kit/ Les referènces NF n’incluent pas le kit douchette/ Las referencias NF no incluyen el kit teleducha/ As referências NF não incluem kit chuveiro

FAFE

          38min

          38min

FAF002.1-NF*

FAF002.1-T p. 172 p. 176

p. 174

p. 251 FAF005-NF*FAF005-T

p. 251FAF020-T
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| GRIFO DE COCINA

SINK TAP
| ROBINET DE ÉVIER GIRATOIRE

| TORNEIRA GIRATÓRIA DE BANCA

FAF010.1-T

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAF010.1-1

217

FAF006-T

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAF006-1

| MEZCLADORA DE COCINA

WALL SINK MIXER
| MÉLANGEUR ÉVIER

| MISTURADORA DE BANCA

| GRIFO DE COCINA A LA PARED

WALL SINK TAP
| ROBINET DE ÉVIER AU MUR

| TORNEIRA DE BANCA À PAREDE

FAF011-T

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FAF011-1

FAFE
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| GRIFO DE LAVABO

BASIN TAP
| ROBINET DE LAVABO

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO

FAF007-1

| GRIFO DE LAVABO

BASIN TAP
| ROBINET DE LAVABO

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO

FAF007.1-NF*

FAF007.1-1

| GRIFO DE COCINA

WALL MOUNTED SINK TAP
| ROBINET DE ÉVIER

| TORNEIRA DE BANCA

FAF008-1

| GRIFO DE COCINA

HIGH NECK SINK TAP
| ROBINET DE ÉVIER

| TORNEIRA DE BANCA

FAF009-1

| GRIFO PARA LAVAVAJILLAS SIMPLE

SIMPLE WASH MACHINE TAP
| ROBINET POUR LAVE VAISSELLE SIMPLE

| TORNEIRA DE MÁQUINA DE LAVAR SIMPLES

FAF013-1

| GRIFO PARA LAVAVAJILLAS DOBLE

DUAL WASH MACHINE TAP
| ROBINET POUR LAVE VAISSELLE DOUBLE

| TORNEIRA DE MÁQUINA DE LAVAR DUPLA

FAF014-1

FAFE
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POR001-1

| MONOMANDO DE LAVABO XL

MONO BASIN MIXER XL
| MITIGEUR LAVABO XL

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO XL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POR001HIGH-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POR002-1

PORTO

          32min          32min

          32min          32min

          32min          32min

p. 231 p. 251 p. 17

p. 231 p. 251 p. 17

p. 231 p. 251 p. 17
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| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POR003-1

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POR004-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

POR005-1

PORTO

          38min          38min

p. 176p. 172 p. 174

p. 176p. 172 p. 174

p. 251 p. 17
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BEJA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

BEJ001-1

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BEJ001/1-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

BEJ002-1

          32min          32min

          32min          32min

          32min          32min

p. 231 p. 251 p. 17

p. 231 p. 251

BEJ001/1-NF*

p. 17

p. 231 p. 251 p. 17
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

BEJ003-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

BEJ004-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE BAÑERA

DECK BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA 

PAR007-1

BEJA

p. 176p. 172

BEJ003-NF*

p. 174

p. 176p. 172

BEJ004-NF*

p. 174

p. 176p. 172

PAR007-NF*

p. 174
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| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AVE005-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AVE006-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AVE007-1

*NF references don’t include shower kit/ Les referènces NF n’incluent pas le kit douchette/ Las referencias NF no incluyen el kit teleducha/ As referências NF não incluem kit chuveiro

BEJA

          38min

          38min

          38min

p. 251 AVE005-NF*p. 17

p. 251 AVE006-NF*p. 17

AVE007-NF*p. 17p. 251
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

LOU001-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

LOU002-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

LOU003-1

LOURES

          32min          32min

          32min          32min

p. 231 p. 251 p. 17

p. 231 p. 251 p. 17

p. 176p. 172 p. 174
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| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

LOU004-1

LOURES

p. 176p. 172 p. 174
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AVE001-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AVE002-1

| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AVE003-1

AVEIRO

          32min          32min

          32min          32min

p. 231 p. 251 p. 17

p. 231 p. 251 p. 17

p. 176p. 172 p. 174
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| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AVE004-1

AVEIRO

p. 176p. 172 p. 174
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER
| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

PAR001-1

| MONOMANDO DE BIDET

MONO BIDET MIXER
| MITIGEUR BIDET

| MONOCOMANDO DE BIDÉ

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

PAR002-1

| MONOMANDO DE BAÑERA

DECK BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA 

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

PAR007-1

PAREDES

          32min          32min

          32min          32min

p. 231 p. 251

p. 248

p. 17

PAR001-NF*

p. 231 p. 251

p. 248

p. 17

p. 176p. 172

p. 248 PAR007-NF*p. 251

p. 174
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| MONOMANDO BAÑO/ DUCHA

WALL MOUNTED BATH SHOWER MIXER
| MITIGEUR BAIN/ DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BANHEIRA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

PAR003-1

| MONOMANDO DE DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER
| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

PAR004-1

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER
| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

AVE007-1

*NF references don’t include shower kit/ Les referènces NF n’incluent pas le kit douchette/ Las referencias NF no incluyen el kit teleducha/ As referências NF não incluem kit chuveiro

PAREDES

          38min          38min

p. 176p. 172

p. 248 PAR003-NF*

p. 174

p. 176p. 172

p. 248 PAR004-NF*

p. 174

p. 251 AVE007-NF*p. 17
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| DUCHA DE MANO RETANGULAR ABS

ABS RECTANGULAR HAND SHOWER
| DOUCHE À MAIN RECTANGULAIRE ABS

| CHUVEIRO DE MÃO RETANGULAR EM ABS

EXT034

O
P

T
IO

N
S

O
PT

IO
N
S 

| O
PC

IO
N
ES

 | 
O

PÇ
Õ

ES

* OTHER FINISHES ON REQUEST /AUTRES FINITIONS SUR DEMANDE  / OTROS ACABADOS BAJO PEDIDO/ OUTROS ACABAMENTOS SOB CONSULTA
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| DUCHA DE MANO REDONDA ABS

ABS ROUND HAND SHOWER
| DOUCHE À MAIN RONDE ABS

| CHUVEIRO DE MÃO REDONDO EM ABS

EXT032

| DUCHA DE MANO CUADRADA ABS

ABS SQUARED HAND SHOWER
| DOUCHE À MAIN CARRÉ ABS

| CHUVEIRO DE MÃO QUADRADO EM ABS

EXT033

| DUCHA DE MANO TRADICIONAL ABS

ABS TRADITIONAL HAND SHOWER
| DOUCHE À MAIN TRADITIONNELLE ABS

| CHUVEIRO DE MÃO BASIC EM ABS

EXT035

| DUCHA DE MANO 3 FUNCIONES ABS

ABS HAND SHOWER 3 JET SPRAYS
| DOUCHE À MAIN 3 JETS D’EAU ABS

| CHUVEIRO DE MÃO 3 FUNÇÕES EM ABS

EXT036

EXT037

| DUCHA DE MANO “WATER SAVING” 3 FUNCIONES ABS

ABS HAND SHOWER WATER SAVING 3 JET SPRAYS
| DOUCHE À MAIN “WATER SAVING” 3 JETS D’EAU ABS

| CHUVEIRO DE MÃO 3 FUNÇÕES ECO EM ABS

EXT038

| DUCHA DE MANO SLIM ABS

ABS SLIM HAND SHOWER
| DOUCHE À MAIN SLIM ABS

| CHUVEIRO DE MÃO SLIM EM ABS

OPTIONS 

* OTHER FINISHES ON REQUEST /AUTRES FINITIONS SUR DEMANDE  / OTROS ACABADOS BAJO PEDIDO/ OUTROS ACABAMENTOS SOB CONSULTA
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EXT043

| SOPORTE DE DUCHA ORIENTABLE ABS

ABS ORIENTABLE WALL BRACKET
| SUPPORT DE DOUCHE ORIENTABLE ABS

| SUPORTE CHUVEIRO DE MÃO ORIENTÁVEL EM ABS

EXT044

EXT046

DUC005

| CONECCIÓN DE AGUA CON SOPORTE LATERAL

WALL CONNECTION ELBOW WITH LATERAL HAND SHOWER HOLDER
| PRISE D’EAU AVEC SUPPORT LATERAL

| TOMADA DE ÁGUA COM SUPORTE LATERAL

DUC006

| SOPORTE DE DUCHA ORIENTABLE ABS

ABS ORIENTABLE WALL BRACKET
| SUPPORT DE DOUCHE ORIENTABLE ABS

| SUPORTE CHUVEIRO DE MÃO ORIENTÁVEL EM ABS

| SOPORTE DE DUCHA BASIC ORIENTABLE ABS

ABS ORIENTABLE BASIC WALL BRACKET
| SUPPORT DE DOUCHE BASIC ORIENTABLE ABS

| SUPORTE CHUVEIRO DE MÃO BASIC ORIENTÁVEL  ABS

| CONECCIÓN DE AGUA CON SOPORTE FRONTAL

WALL CONNECTION ELBOW WITH FRONTAL HAND SHOWER HOLDER
| PRISE D’EAU AVEC SUPPORT FRONTALE

| TOMADA DE ÁGUA COM SUPORTE FRONTAL

OPTIONS
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DUC001

| CONECCIÓN DE AGUA CON SOPORTE LATERAL

WALL CONNECTION ELBOW WITH LATERAL HAND SHOWER HOLDER
| PRISE D’EAU AVEC SUPPORT LATERAL

| TOMADA DE ÁGUA COM SUPORTE LATERAL

DUC002

DUC004

| SOPORTE DUCHA DE MANO EN LATÓN

HAND SHOWER HOLDER BRASS
| SUPPORT DE DOUCHE EN LAITON

| SUPORTE DE CHUVEIRO DE MÃO EM LATÃO

DUC003

| SOPORTE DE AGUA LATÓN

WALL CONNECTION ELBOW BRASS
| PRISE D’EAU LAITON

| TOMADA DE ÁGUA LATÃO

DUC007

| CONECCIÓN DE AGUA CON SOPORTE FRONTAL

WALL CONNECTION ELBOW WITH FRONTAL HAND SHOWER HOLDER
| PRISE D’EAU AVEC SUPPORT FRONTALE

| TOMADA DE ÁGUA COM SUPORTE FRONTAL

| SOPORTE DE AGUA LATÓN

WALL CONNECTION ELBOW BRASS
| PRISE D’EAU LAITON

| TOMADA DE ÁGUA LATÃO

OPTIONS

* OTHER FINISHES ON REQUEST /AUTRES FINITIONS SUR DEMANDE  / OTROS ACABADOS BAJO PEDIDO/ OUTROS ACABAMENTOS SOB CONSULTA



176

ACC080

| FLEXO DE DUCHA CHROMALUX 1750MM

CHROMALUX SHOWER HOSE 1750MM
| FLEXIBLE DE DOUCHE CHROMALUX 1750MM

| BICHA PARA CHUVEIRO CHROMALUX 1750MM

DUC008

| INYECTOR LATERAL ANTI-CALCÁREO

LATERAL JET LIMESCALE
| INJECTEUR LATÉRALE ANTI-CALCAIRE

| INJETOR LATERAL ANTI-CALCÁRIO

DUC010

| INYECTOR LATERAL ANTI-CALCÁREO

LATERAL JET LIMESCALE
| INJECTEUR LATÉRALE ANTI-CALCAIRE

| INJETOR LATERAL ANTI-CALCÁRIO

DUC009

| INYECTOR LATERAL 

LATERAL JET 
| INJECTEUR LATÉRALE 

| INJETOR LATERAL 

DUC011

| INYECTOR LATERAL 

LATERAL JET 
| INJECTEUR LATÉRALE 

| INJETOR LATERAL 

ACC078

| FLEXO DE DUCHA 1750MM

SHOWER HOSE 1750MM
| FLEXIBLE DE DOUCHE 1750MM

| BICHA PARA CHUVEIRO 1750MM

OPTIONS
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EXT004

| RAMPA DE DUCHA

SLIDING RAIL 
| RAMPE DE DOUCHE

| RAMPA DE CHUVEIRO

EXT005

| RAMPA DE DUCHA

SLIDING RAIL 
| RAMPE DE DOUCHE

| RAMPA DE CHUVEIRO

OPTIONS

* OTHER FINISHES ON REQUEST /AUTRES FINITIONS SUR DEMANDE  / OTROS ACABADOS BAJO PEDIDO/ OUTROS ACABAMENTOS SOB CONSULTA
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EXT061

EXT064

| RAMPA DE DUCHA

SLIDING RAIL KIT
| RAMPE DE DOUCHE

| RAMPA DE CHUVEIRO

| RAMPA DE DUCHA

SLIDING RAIL KIT
| RAMPE DE DOUCHE

| RAMPA DE CHUVEIRO

EXT065

| RAMPA DE DUCHA

SLIDING RAIL KIT
| RAMPE DE DOUCHE

| RAMPA DE CHUVEIRO

OPTIONS
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EXT066

| RAMPA DE DUCHA

SLIDING RAIL 
| RAMPE DE DOUCHE

| RAMPA DE CHUVEIRO

EXT085

| RAMPA DE DUCHA

SLIDING RAIL KIT
| RAMPE DE DOUCHE

| RAMPA DE CHUVEIRO

OPTIONS

* OTHER FINISHES ON REQUEST /AUTRES FINITIONS SUR DEMANDE  / OTROS ACABADOS BAJO PEDIDO/ OUTROS ACABAMENTOS SOB CONSULTA
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EXT027 / -1 / -2 

| DUCHA DE TECHO REDONDA ABS 200/300MM

ABS ROUND SHOWER HEAD 200/300
| DOUCHE DE PLAFOND RONDE ABS 200/300MM

| CHUVEIRO SUPERIOR REDONDO ABS 200/300MM

| DUCHA DE TECHO REDONDA LATÓN 200/300/400MM

BRASS ROUND SHOWER HEAD 200/300/400MM
| DOUCHE DE PLAFOND RONDE LAITON 200/300/400MM

| CHUVEIRO SUPERIOR REDONDO LATÃO 200/300/400MM

EXT067 / -1 / -2

| DUCHA DE TECHO REDONDA SLIM INOX 200/250/300MM

SLIM INOX ROUND SHOWER HEAD 200/250/300MM
| DOUCHE DE PLAFOND RONDE SLIM INOX 200/250/300MM

| CHUVEIRO SUPERIOR REDONDO SLIM INOX 200/250/300MM

EXT028 

| DUCHA DE TECHO CUADRADA ABS 200MM

ABS SQUARED SHOWER HEAD 200MM
| DOUCHE DE PLAFOND CARRÉ ABS 200MM

| CHUVEIRO SUPERIOR QUADRADO ABS 200MM

EXT029 / -1 / -2 

| DUCHA DE TECHO CUADRADA LATÓN 200/250/300MM

BRASS SQUARE SHOWER HEAD 200/250/300MM
| DOUCHE DE PLAFOND CARRÉ LAITON 200/250/300MM

| CHUVEIRO SUPERIOR QUADRADO LATÃO 200/250/300MM

EXT028-1 

| DUCHA DE TECHO CUADRADA ABS 300MM

ABS SQUARE SHOWER HEAD 300MM

| DOUCHE DE PLAFOND CARRÉ ABS 300MM

| CHUVEIRO SUPERIOR QUADRADO ABS 300MM

EXT025 / -1 

OPTIONS
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EXT068 / -1 / -2

| DUCHA DE TECHO CUADRADA SLIM INOX 200/250/300MM

SLIM INOX SQUARE SHOWER HEAD 200/250/300MM
| DOUCHE DE PLAFOND CARRÉ SLIM INOX 200/250/300MM

| CHUVEIRO SUPERIOR QUADRADO SLIM INOX 200/250/300MM

EXT021

| SOPORTE DE DUCHA AL TECHO 200MM

CEILING SHOWER ARM 200MM
| BRAS-À-PLAFOND 200MM

| BRAÇO DE CHUVEIRO SUPERIOR AO TETO 200MM

EXT022

| SOPORTE DE DUCHA AL TECHO 200MM

CEILING SHOWER ARM 200MM
| BRAS-À-PLAFOND 200MM

| BRAÇO DE CHUVEIRO SUPERIOR AO TETO 200MM

EXT023

| SOPORTE A LA PARED 400MM

WALL SHOWER ARM 400MM
| SUPPORT AU MUR 400MM

| BRAÇO DE CHUVEIRO SUPERIOR À PAREDE 400MM

EXT069

EXT024

| SOPORTE A LA PARED 350MM

WALL SHOWER ARM 350MM
| SUPPORT AU MUR 350MM

| BRAÇO DE CHUVEIRO SUPERIOR À PAREDE 350MM

68

400

58

X

* OTHER FINISHES ON REQUEST /AUTRES FINITIONS SUR DEMANDE  / OTROS ACABADOS BAJO PEDIDO/ OUTROS ACABAMENTOS SOB CONSULTA

OPTIONS

58

X

| SOPORTE A LA PARED 350MM

WALL SHOWER ARM 350MM
| SUPPORT AU MUR 350MM

| BRAÇO DE CHUVEIRO SUPERIOR À PAREDE 350MM
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AVI004

| CASCADA DE EMPOTRAR

CONCEALED CASCADE SPOUT
| CASCADE ENCASTRÉE

| CASCATA DE EMBUTIR

AVI005

| CASCADA DE BAÑO

CASCADE BATH SPOUT
| CASCADE BAIN / DOUCHE

| CASCATA  ABA DE BANHEIRA

AVI006

| CASCADA DE EMPOTRAR FLAT 170

CONCEALED CASCADE SPOUT FLAT 170
| CASCADE ENCASTRÉE FLAT 170

| CASCATA DE EMBUTIR FLAT 170

EXT076

| CAÑO DE PARED PARA BAÑO 225MM

BATH WALL SPOUT 225MM
| BEC AU MUR  BAIGNOIRE 225MM

| BICA DE PAREDE PARA BANHEIRA 225MM

EXT077

| CAÑO DE PARED PARA BAÑO 230MM

BATH WALL SPOUT 230MM
| BEC AU MUR  BAIGNOIRE 230MM

| BICA DE PAREDE PARA BANHEIRA 230MM

EXT078

| CAÑO DE PARED PARA BAÑO 200MM

BATH WALL SPOUT 200MM
| BEC AU MUR  BAIGNOIRE 200MM

| BICA DE PAREDE PARA BANHEIRA 200MM

170

140

30

170

160

34
.5

46
.5

170

140

30

170

160

34
.5

46
.5

OPTIONS
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EXT079

| CAÑO DE PARED PARA BAÑO 160MM

BATH WALL SPOUT 160MM
| BEC AU MUR  BAIGNOIRE 160MM

| BICA DE PAREDE PARA BANHEIRA 160MM

EXT080

| CAÑO DE PARED PARA BAÑO 250MM

BATH WALL SPOUT 250MM
| BEC AU MUR  BAIGNOIRE 250MM

| BICA DE PAREDE PARA BANHEIRA 250MM

EXT081

| CAÑO DE PARED PARA BAÑO 225MM

BATH WALL SPOUT 225MM
| BEC AU MUR  BAIGNOIRE 225MM

| BICA DE PAREDE PARA BANHEIRA 225MM

EXT082

| CAÑO DE PARED PARA BAÑO 210MM

BATH WALL SPOUT 210MM
| BEC AU MUR  BAIGNOIRE 210MM

| BICA DE PAREDE PARA BANHEIRA 210MM

EXT083

| CAÑO DE PARED PARA BAÑO 160MM

BATH WALL SPOUT 160MM
| BEC AU MUR  BAIGNOIRE 160MM

| BICA DE PAREDE PARA BANHEIRA 160MM

OPTIONS

* OTHER FINISHES ON REQUEST /AUTRES FINITIONS SUR DEMANDE  / OTROS ACABADOS BAJO PEDIDO/ OUTROS ACABAMENTOS SOB CONSULTA
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THERMOSTATIC BATH/SHOWER SYSTEMS

SHOWER

THERMOSTATIC MIXERS / MÉLANGEUR THERMOSTATIQUE / MEZCLADORA TERMOSTÁTICO  / MISTURADORA TERMOSTÁTICA

BATH/SHOWER MIXER SHOWER MIXER RAIL KIT MIXER 

GAI003-1

GAI019-1 GAI021-2

GAI012-1

GAI004-1

GAI022-1

FLO020-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

200

150
210

200

461.5

71
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50
0m

m

| COLUMNA DE DUCHA EXTENSIBLE
| RAMPA DE DUCHE TELESCÓPICA

EXTENSIBLE SHOWER COLUMN 
| COLONNE DE DOUCHE EXTENSIBLE

p. 172 p. 176p. 180
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SHOWER

| COLUMNA DE DUCHA EXTENSIBLE
| RAMPA DE DUCHE TELESCÓPICA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FLO012-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FLO023-1

EXTENSIBLE SHOWER COLUMN 
| COLONNE DE DOUCHE EXTENSIBLE

| COLUMNA DE DUCHA

SHOWER COLUMN 
| COLONNE DE DOUCHE

| RAMPA DE DUCHE

p. 172 p. 176p. 180

p. 172 p. 176p. 180

FLO024-1

FLO008-1
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FLO013-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FLO027-1

| COLUMNA DE DUCHA EXTENSIBLE

EXTENSIBLE SHOWER COLUMN 
| COLONNE DE DOUCHE EXTENSIBLE

| RAMPA DE DUCHE TELESCÓPICA

| COLUMNA DE DUCHA

SHOWER COLUMN 
| COLONNE DE DOUCHE

| RAMPA DE DUCHE

SHOWER

p. 172 p. 176p. 180

p. 172 p. 176p. 180
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SHOWER

FLO019-1

| COLUMNA DE DUCHA

SHOWER COLUMN 
| COLONNE DE DOUCHE

| RAMPA DE DUCHE

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FLO018-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| COLUMNA DE DUCHA EXTENSIBLE

EXTENSIBLE SHOWER COLUMN 
| COLONNE DE DOUCHE EXTENSIBLE

| RAMPA DE DUCHE TELESCÓPICA

FLO011-1p. 172 p. 176p. 180

FLO010-1p. 172 p. 176p. 180
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SHOWER

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

MAI008-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FLO025-1

| COLUMNA DE DUCHA

SHOWER COLUMN 
| COLONNE DE DOUCHE

| RAMPA DE DUCHE

| COLUMNA DE DUCHA EXTENSIBLE

EXTENSIBLE SHOWER COLUMN 
| COLONNE DE DOUCHE EXTENSIBLE

| RAMPA DE DUCHE TELESCÓPICA

p. 172 p. 176p. 180

p. 172 p. 176p. 180
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SHOWER

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FLO026-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

FLO015-1

| COLUMNA DE DUCHA EXTENSIBLE

EXTENSIBLE SHOWER COLUMN 
| COLONNE DE DOUCHE EXTENSIBLE

| RAMPA DE DUCHE TELESCÓPICA

| COLUMNA DE DUCHA

SHOWER COLUMN 
| COLONNE DE DOUCHE

| RAMPA DE DUCHE

p. 172 p. 176p. 180

p. 172 p. 176p. 180
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2 -  CHOOSE THE ACCESSORIES 
 
Escolha os  acessór ios  //  E leg ir  los  accesor ios  //  Chois issez  les  accessoires

Pag.172 Pag.176 Pag.180

BATH-SHOWER/BATHTUB - 3 STEPS FOR A COSTUMIZED BATH

| MONOMANDO DE BAÑERA- 3 PASOS PARA UN BAÑO PERSONALIZADO
| MITIGEUR BAIN-  3  PAS POUR UN BAIN SUR MESURE

| TORNEIRAS DE BANHEIRA- 3 PASSOS PARA UM BANHO Á SUA MEDIDA

1- CHOOSE YOUR SHOWER/BATH COLUMN P A G . 1 9 4
 
Escolha a  sua rampa de duche //  E l i ja  su  columna de ducha //  Chois issez 
votre  colonne de douche

3 -  CHOOSE YOUR BATHTUB MIXER
 
Escolha o  modelo da torneira  de banheira  //  E leg ir  e l  modelo de 
monomando de bañera //  Chois issez  le  modèle  de mit igeur  ba in

1 - N O N - E X T E N S I B L E  C O L U M N
Coluna f ixa  //  Columna non-extens ib le  // 
Colonne non-extens ib le

2 - E X T E N S I B L E  C O L U M N
Coluna te lescópica  //  Columna extens ib le  // 
Colonne extens ib le

POM002-1 POR003-1 PRM003-1

SAN003-1 CA1003-1 CA2003-1 CAS003-1 CHA003-1

GAI019-1 GAI003-1
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PAR003-1

CHA005-1

ESP005-1 FAF001.1-1 FAF019-1 FAI003-1 FAM003-1

FAR003-1 GUI003-1 JOY003-1 KOR003-1 LOU003-1

MAI006-1 MIA003GO-1 MON002-1 MOR003-1 NAZ003-1

SEI003-1 SET003-1 SIN003GO-1

AGU003-1 AVE003-1 BEJ003-1 BRA003-1ALB002-1

JOR003-1

SHOWER
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| COLUMNA DE DUCHA SIN ACCESORIOS

SHOWER COLUMN WITHOUT ACCESSORIES
| COLONNE DE DOUCHE SANS ACCESSOIRES 

| COLUNA DE DUCHE SEM ACESSÓRIOS

EXT072

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

EXT071

| COLUMNA DE DUCHA EXTENSIBLE SIN ACCESORIOS

EXTENSIBLE SHOWER COLUMN WITHOUT ACCESSORIES
| COLONNE DE DOUCHE EXTENSIBLE SANS ACCESSOIRES 

| COLUNA DE DUCHE TELESCÓPICA SEM ACESSÓRIOS

SHOWER

p. 172 p. 176p. 180

p. 172 p. 176p. 180
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

EXT089-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

EXT090-1

| COLUMNA BAÑO/DUCHA SIN ACCESORIOS

BATH/SHOWER COLUMN WITHOUT ACCESSORIES
| COLONNE BAIN/DOUCHE SANS ACCESSOIRES

| COLUNA DE BANHEIRA SEM ACESSÓRIOS

|COLUMNA BAÑO/DUCHA EXTENSIBLE SIN ACCESORIOS

EXTENSIBLE BATH/SHOWER COLUMN WITHOUT ACCESSORIES
|COLONNE BAIN/DOUCHE EXTENSIBLE SANS ACCESSOIRES

| COLUNA DE BANHEIRA TELESCÓPICA SEM ACESSÓRIOS

SHOWER

p. 172 p. 176p. 180

p. 172 p. 176p. 180
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1 -  HOW MANY FUNCTIONS DO YOU WANT ? 

2 -  CHOOSE THE MODEL 
 
CHOISISSEZ LE  MODÈLE //  ELEGIR EL  MODELO //  ESCOLHA O MODELO

1 F U N C T I O N
1 FONCTION //  1  FUNCIÓN //1  FUNÇÃO

2  F U N C T I O N S
2 FONCTIONS //  2  FUNCIONES //  2  FUNÇÕES

3 -  CHOOSE THE ACCESSORIES 
 
CHOISISSEZ LES ACCESSOIRES//  ELEGIR LOS ACCESORIOS //  ESCOLHA OS ACESSÓRIOS

Pag.198 Pag.200

Pag.172 Pag.174 Pag.176 Pag.176 Pag.180

VALVES- 3 STEPS FOR A COSTUMIZED BATH

| VALVULAS- 3 PASOS PARA UN BAÑO PERSONALIZADO
| VALVES- 3 PAS POUR UN BAIN SUR MESURE

| VÁLVULAS- 3 PASSOS PARA UM BANHO PERSONALIZADO

COMBIEN DE FONCTIONS VOULEZ-VOUS?//  CUANTAS FUNCIONES DESEA? //  QUANTAS FUNÇÕES DESEJA?
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3  F U N C T I O N S
3 FONCTIONS //  3  FUNCIONES //  3  FUNÇÕES

4  F U N C T I O N S
4 FONCTIONS //  4  FUNCIONES //  4  FUNÇÕES

Pag.202 Pag.204

Pag.181 Pag.182 Pag.183 Pag.177

SHOWER
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| VALVULA DE EMPOTRAR 1 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 1 OUTLET
| VALVE ENCASTRÉE 1 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 1 SAÍDA

SAN012-1

SHOWER

FAR007-1
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SEI011-1

MIA011-1GO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| SEI012-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| POM010-1

POM009-1

SIN011-1GO

SHOWER

POM017-1

SIL003-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| GAI007-1

JOR009-1
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CA1009-1

| VALVULA DE EMPOTRAR 2 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 2 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 2 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 2 SAÍDAS

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MIA008-1

CAS007-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MIA008GO-1

SHOWER

JOR007-1

FAR008-1
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SAN007-1

POM007-1

MIA012-1GO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| POM008-1

17
0

120

SIN012-1GO

POM018-1

SEI009-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| SEI010-1

SIL004-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| GAI008-1

SHOWER
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| VALVULA DE EMPOTRAR 3 SALIDAS

CONCEALED SHOWER VALVE 3 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 3 SORTIES

| VÁLVULA DE EMBUTIR 3 SAÍDAS

POM005-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| POM006-1

SHOWER
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GER010-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| GER012-1

SAN008-1

SIN013-1GO

SEI007-1

MIA015-1GO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| SEI008-1

SHOWER

FAR009-1
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| VALVULA DE EMPOTRAR 4 SALIDA

CONCEALED SHOWER VALVE 4 OUTLETS
| VALVE ENCASTRÉE 4 SORTIE

| VÁLVULA DE EMBUTIR 4 SAÍDAS

GER011-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| GER013-1

SHOWER
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POM005.1-1

SAN008.1-1

SIN013.1-1GO

CAS009-1

CA1010-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| POM006.1-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MIA010GO-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MIA010-1

SHOWER
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

CA1005-1

CA2005-1

SEI005-1

KITCHEN

          38min          38min

          38min          38min

          38min          38min

p. 251

p. 251

p. 251GER011

p. 17

p. 17

p. 17
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

214.66

300

24
6.

1

260.06

36
8

G 3 8"

36
8

G 3 8"

m
áx

. 4
0

17
9.

7

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

SAN006-1

KOR007-1

TAV005-1

KITCHEN

          38min          38min

          38min

          38min

p. 251

p. 251

p. 251 p. 17
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE FREGADERO CAÑO EXTENSIBLE

MONO SINK MIXER WITH EXTENSIBLE SPRAY

| MITIGEUR ÉVIER BEC EXTENSIBLE

| MONOCOMANDO DE BANCA COM BICA EXTENSIVEL

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA

EVO003-1

EVO007-1

EVO002-1

KITCHEN

          38min

          38min

          38min

p. 17

p. 251

p. 251

p. 251
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE FREGADERO ESPIRAL

MONO SINK FLEXIBLE MIXER

| MITIGEUR ÉVIER SPIRALE SIMPLE

| MONOCOMANDO DE BANCA MOLA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE FREGADERO ESPIRAL

MONO SINK FLEXIBLE MIXER

| MITIGEUR CUISINE SPIRALE SIMPLE

| MONOCOMANDO DE BANCA MOLA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE FREGADERO

MONO SINK FLEXIBLE MIXER

| MITIGEUR ÉVIER

| MONOCOMANDO DE BANCA 

GUA001-1

GUA002-1

GUA004-1

KITCHEN

          38min

          38min

          38min

p. 251

p. 251

p. 251

p. 17
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

EVO005-1

BRA018-1

KITCHEN

          38min

          38min

| BIMANDO DE COCINA

SINK TAP
| MELANGEUR ÉVIER

| TORNEIRA BIMANDO

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

CA2010-1

G 3 8"

32
0

37
0

30
7

210

178

180

G 3 8"

32
0

37
0

30
7

210

178

180

          38min 35          38min

p. 251

p. 251

p. 17

p. 17

JOY005-1

p. 251
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

EVO006-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

BRA005-1

BRA005.1-1

KITCHEN

          38min

          38min

          38min

p. 251 p. 17

p. 251

p. 251 p. 17

p. 17SIN005-1GO

SIN005.1-1 
GO

MIA013GO
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OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

WALL MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

| MONOMANDO DE COCINA

WALL MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

BRA010-1

BRA012-1

KITCHEN

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

EVO004-1

          38min

p. 251

p. 251

p. 17

p. 251 p. 17
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KITCHEN

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

BRA016-1

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

AVE005-1

AVE006-1

          38min

          38min

p. 251 p. 17

p. 251

p. 251 p. 17

p. 17 AVE005-NF*

AVE006-NF*
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KITCHEN

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 17

| MONOMANDO DE COCINA

WALL MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

AVE008-1

FAF005-1

          38min

FAF006-1

| MONOBLOQUE DE COCINA

MONOBLOCK SINK MIXER
| MONOBLOC CUISINE

| MONOBLOCO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 251 FAF005-NF*FAF005-T

| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES

p. 251 p. 17 AVE007-NF*

AVE007-1

          38min

| MEZCLADORA DE COCINA

WALL MONO SINK MIXER
| MÉLANGEUR CUISINE

| MISTURADORA DE BANCA

FAF006-T

OPTIONS/ OPCIONES/ OPÇÕES
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| MONOMANDO FREGADERO ESPIRAL INDUSTRIAL

PROFESSIONAL MONO SINK MIXER WITH FLEXIBLE SPRAY

| MITIGEUR CUISINE SPIRALE INDUSTRIELLE

| MONOCOMANDO DE BANCA INDUSTRIAL

| MEZCLADORA FREGADERO ESPIRAL INDUSTRIAL

PROFESSIONAL MONOBLOCK SINK MIXER WITH FLEXIBLE SPRAY

| MÉLANGEUR CUISINE SPIRALE INDUSTRIELLE

| MISTURADORA DE BANCA INDUSTRIAL

AVE009-1

GUA003-1

KITCHEN
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| GRIFO ELECTRÓNICO ACTIVACIÓN POR APROXIMACIÓN

ELECTRONIC TAP ACTIVATION BY PROXIMITY

| ROBINET ELECTRONIQUE ACTIVATION PAR RAPPROCHEMENT

| TORNEIRA ELETRÓNICA ATIVAÇÃO POR APROXIMAÇÃO 

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

| GRIFO ELECTRÓNICO ACTIVACIÓN POR APROXIMACIÓN

ELECTRONIC TAP ACTIVATION BY PROXIMITY

| ROBINET ELECTRONIQUE ACTIVATION PAR RAPPROCHEMENT

| TORNEIRA ELETRÓNICA ATIVAÇÃO POR APROXIMAÇÃO 

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

| MONOMANDO ELECTRÓNICO ACTIVACIÓN POR APROXIMACIÓN

ELECTRONIC MIXER ACTIVATION BY PROXIMITY

| MITIGEUR ELECTRONIQUE ACTIVATION PAR RAPPROCHEMENT

| MONOCOMANDO ELETRÓNICO  ATIVAÇÃO POR APROXIMAÇÃO 

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MEL001-1

MEL001-2

MEL003-1

| MONOMANDO ELECTRÓNICO ACTIVACIÓN POR APROXIMACIÓN

ELECTRONIC MIXER ACTIVATION BY PROXIMITY

| MITIGEUR ELECTRONIQUE ACTIVATION PAR RAPPROCHEMENT

| MONOCOMANDO ELETRÓNICO ATIVAÇÃO POR APROXIMAÇÃO 

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MEL003-2

PUBLIC SPACES

          38min          32min          38min

          38min          32min          38min

          38min          32min          38min

          38min          32min          38min
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PUBLIC SPACES

EST041-1

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO

SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA

EST042-1

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO

SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO

SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA

EST004-1

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MEL002-1

| MONOMANDO ELECTRÓNICO ACTIVACIÓN POR APROXIMACIÓN

ELECTRONIC MIXER ACTIVATION BY PROXIMITY

| MITIGEUR ELECTRONIQUE ACTIVATION PAR RAPPROCHEMENT

| MONOCOMANDO ELETRÓNICO ATIVAÇÃO POR APROXIMAÇÃO 

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

          32min          32min

          32min          32min

          32min          32min

          32min          32min
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PUBLIC SPACES

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO XXL

XXL SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ XXL

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA XXL

EST039-1

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

EST013-1

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO

SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

| GRIFO LAVABO TEMPORIZADO 2 AGUAS

SELF CLOSING MIXER - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ 2 EAUX

| TORNEIRA LAVATÓRIO TEMPORIZADA 2 ÁGUAS

EST015-1

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

          32min          32min

          32min          32min

          32min          32min
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EST005-1

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO

SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

EST028-1

EST028-2

EST022-1

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO

WALL MOUNTED SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO

WALL MOUNTED SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO

SELF CLOSING TAP - HOSPITAL TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA HOSPITALAR

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

PUBLIC SPACES

          32min          32min

          32min          32min
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EST008-1

EST009-1

EST007-1

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO DE EMPOTRAR

CONCEALED SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ ENCASTRÉ

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA DE EMBUTIR

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO DE EMPOTRAR

CONCEALED SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ ENCASTRÉ

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA DE EMBUTIR

EST010-1

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO DE EMPOTRAR

CONCEALED SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ ENCASTRÉ

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA DE EMBUTIR

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

| GRIFO DE LAVABO TEMPORIZADO DE EMPOTRAR

CONCEALED SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET LAVABO TEMPORISÉ ENCASTRÉ

| TORNEIRA DE LAVATÓRIO TEMPORIZADA DE EMBUTIR

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

PUBLIC SPACES
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| MONOMANDO DE DUCHA TEMPORIZADO

EXPOSED SELF CLOSING SHOWER MIXER - PUSH TYPE

| MELANGEUR DE DOUCHE TEMPORISÉ

| MISTURADORA BASE CHUVEIRO TEMPORIZADA

EST025-1

EST012-1

EST011-1

EST016-1

| GRIFO DE DUCHA TEMPORIZADO DE EMPOTRAR

CONCEALED SELF CLOSING SHOWER TAP - PUSH TYPE

| ROBINET DOUCHE TEMPORISÉ ENCASTRÉ

| TORNEIRA DE DUCHE TEMPORIZADA DE EMBUTIR

| GRIFO DE DUCHATEMPORIZADO

CONCEALED SELF CLOSING SHOWER TAP - PUSH TYPE

| ROBINET DOUCHE TEMPORISÉ

| TORNEIRA DE DUCHE TEMPORIZADA 

CONCEALED SELF CLOSING SHOWER MIXER - PUSH TYPE

| VALVE ENCASTRÉE TEMPORISÉ 2 EAUX

| VÁLVULA DE EMBUTIR TEMPORIZADA 2 ÁGUAS

| VÁLVULA DE EMPOTRAR TEMPORIZADA 2 ÁGUAS

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

PUBLIC SPACES
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G
1/

2”
65

35

69
4760

67

10
66

149
MIN 134 - MAX 166

EST031-2

| LLAVE DE PASO/ URINARIO TEMPORIZADO

EXPOSED SELF CLOSING URINAL TAP - PUSH TYPE 

| ROBINET D’ARRÊT URINOIR TEMPORISÉ

| TORNEIRA ESQUADRIA URINOL TEMPORIZADA

| GRIFO URINARIO TEMPORIZADO DE EMPOTRAR

CONCEALED SELF CLOSING TAP - PUSH TYPE

| ROBINET URINOIR TEMPORISÉ ENCASTRÉ

| TORNEIRA URINOL TEMPORIZADA EMBUTIDA

EST006-1

| MONOMANDO DE DUCHA TEMPORIZADO

EXPOSED SELF CLOSING SHOWER TAP - PUSH TYPE

| MELANGEUR DE DOUCHE TEMPORISÉ

| MISTURADORA BASE CHUVEIRO TEMPORIZADA

| MONOMANDO DE DUCHA TEMPORIZADO

EXPOSED SELF CLOSING SHOWER MIXER - PUSH TYPE

| MELANGEUR DE DOUCHE TEMPORISÉ

| MISTURADORA BASE CHUVEIRO TEMPORIZADA

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

EST021-1

EST031-1

PUBLIC SPACES
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| FLUXOMETRO DE INODORO DE EMPOTRAR

CONCEALED TOILET FLUSHING VALVE

| FLUXOMETRE  DE TOILETTE ENCASTRÉ

| FLUXOMETRO DE SANITA DE EMBUTIR

EST014-1

EST003-1

| FLUXOMETRO DE URINARIO EXTERIOR

EXPOSED URINAL FLUSHING VALVE

| FLUXOMETRE DE URINOIR EXTERIEUR

| FLUXOMETRO DE URINOL EXTERIOR

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

PUBLIC SPACES
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| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER

| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO MANÍPULO HOSPITALAR

EST040-1

| FLUXOMETRO DE INODORO EXTERIOR

EXPOSED TOILET FLUSHING VALVE

| FLUXOMETRE DE TOILETTE EXTERIEUR

| FLUXOMETRO SANITA EXTERIOR

EST002-1

| FLUXOMETRO URINARIO DE EMPOTRAR

CONCEALED URINAL FLUSHING VALVE

| FLUXOMETRE DE URINOIR ENCASTRÉ

| FLUXOMETRO URINOL DE EMBUTIR

EST001-1

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

MIN. 5,9 L/MIN.    MAX. 13,5 L/MIN.

PUBLIC SPACES
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EST018-1

EST023-1

EST019-1

EST024-1

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER

| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO MANÍPULO HOSPITALAR

| MONOMANDO DE LAVABO

MONO BASIN MIXER

| MITIGEUR LAVABO

| MONOCOMANDO DE LAVATÓRIO MANÍPULO HOSPITALAR

| MONOMANDO DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER

| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BASE DE CHUVEIRO MANÍPULO HOSPITALAR

| MONOMANDO DUCHA

WALL MOUNTED SHOWER MIXER

| MITIGEUR DOUCHE

| MONOCOMANDO DE BASE DE CHUVEIRO MANÍPULO HOSPITALAR

PUBLIC SPACES
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| MONOMANDO DE COCINA

MONO SINK MIXER

| MITIGEUR CUISINE

| MONOCOMANDO DE BANCA MANIPULO HOSPITALAR

EST020-1

EST017H-1 EST017V-1

EST027H-1 EST027V-1

EXT041

| SHUT OFF LATÓN COMPLETO

BRASS SHUT OFF SHOWER KIT

| SHUT OFF EN LAITON COMPLET

| SHUT OFF EM LATÃO COMPLETO

EXT042

| SHUT OFF LATÓN COMPLETO

BRASS SHUT OFF SHOWER KIT

| SHUT OFF EN LAITON COMPLET

| SHUT OFF EM LATÃO COMPLETO

| GRIFO CON ACTIVACIÓN POR PEDAL

PEDAL ACTIVATED TAP

| ROBINET AVEC UNE PÉDALE D’ACTIVATION

| TORNEIRA COM ATIVAÇÃO POR PEDAL

| GRIFO CON ACTIVACIÓN POR PEDAL

PEDAL ACTIVATED TAP

| ROBINET AVEC UNE PÉDALE D’ACTIVATION

| TORNEIRA COM ATIVAÇÃO POR PEDAL

| GRIFO CON ACTIVACIÓN POR PEDAL 2 AGUAS

PEDAL ACTIVATED TAP 2 WATERS

| ROBINET AVEC UNE PÉDALE D’ACTIVATION 2 EAUX

| TORNEIRA COM ATIVAÇÃO POR PEDAL 2 ÁGUAS
| GRIFO CON ACTIVACIÓN POR PEDAL 2 AGUAS

PEDAL ACTIVATED TAP 2 WATERS

| ROBINET AVEC UNE PÉDALE D’ACTIVATION 2 EAUX

| TORNEIRA COM ATIVAÇÃO POR PEDAL 2 ÁGUAS

PUBLIC SPACES
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EXT040-3/-4EXT040

| BRAZO DE DUCHA Y DUCHA ANTI-VANDALICO

ANTI VANDAL SHOWER ARM AND SHOWER

| BRAS DE DOUCHE ET DOUCHE ANTI VANDAL

| BRAÇO E CHUVEIRO ANTI FURTO

EXT018

| DUCHA ANTI-VANDALICO

ANTI VANDAL SHOWER HEAD

| DOUCHE ANTI VANDAL

| CHUVEIRO ANTI FURTO

EXT019-1

EXT020-1EXT058-1

| CONJUNTO DE DUCHA SHUT OFF ABS

ABS SHUT OFF SPRAY+BRACKET

| SHUT OFF ABS

| CONJUNTO DE CHUVEIRO SHUTOFF EM ABS

| CONJUNTO DE DUCHA SHUT OFF ABS

ABS SHUT OFF SPRAY+BRACKET

| SHUT OFF ABS

| CONJUNTO DE CHUVEIRO SHUTOFF EM ABS

| DUCHA DE PARED ANTI-VANDALICO

ANTI VANDAL WALL SHOWER HEAD

| DOUCHE AU MUR ANTI VANDAL

| CHUVEIRO PAREDE ANTI FURTO

| DUCHA DE PARED ANTI-VANDALICO

ANTI VANDAL WALL SHOWER HEAD

| DOUCHE AU MUR ANTI VANDAL

| CHUVEIRO PAREDE ANTI FURTO

EXT040-3 EXT040-4

| LLAVE DE PASO CON FILTRO 

SHUT OFF  WITH FILTER 

| ROBINET D’ARRÊT AVEC FILTRE 

| TORNEIRA DE CORTE COM FILTRO 

ACC076.1

ACC076.1 - G1/2”XG1/2”

PUBLIC SPACES

ACC076 - G1/2”XG3/8”

| LLAVE DE PASO CON FILTRO 

SHUT OFF  WITH FILTER 

| ROBINET D’ARRÊT AVEC FILTRE 

| TORNEIRA DE CORTE COM FILTRO 

ACC076
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TAV006-1

FAF012-1 ACC171

CA1006-1

MAI010

| DESAGUE EN ABS

POP-UP WASTE IN ABS

| BONDE DE VIDAGE EN ABS

| VÁLVULA AUTOMÁTICA EM ABS

ACC123

| DESAGUE CLIC-CLAC REDONDO

ROUND POP-UP WASTE 

| BONDE DE VIDAGE CLIC-CLAC ROND

| VÁLVULA CLIC-CLAC REDONDA

EXT050

| LLAVE DE PASO G1/2”

SHUT OFF  G1/2”

| ROBINET D’ARRÊT G1/2”

| TORNEIRA DE CORTE G1/2”

| LLAVE DE PASO G1/2”

SHUT OFF  G1/2”

| ROBINET D’ARRÊT G1/2”

| TORNEIRA DE CORTE G1/2”

| LLAVE DE PASO G1/2”

SHUT OFF  G1/2”

| ROBINET D’ARRÊT G1/2”

| TORNEIRA DE CORTE G1/2”

| LLAVE DE PASO 

SHUT OFF 

| ROBINET D’ARRÊT 

| TORNEIRA DE CORTE 

| LLAVE DE PASO G1/2”

SHUT OFF  G1/2”

| ROBINET D’ARRÊT G1/2”

| TORNEIRA DE CORTE G1/2”

| DESAGUE EN LATÓN

POP-UP WASTE IN BRASS

| BONDE DE VIDAGE LAITON

| VÁLVULA AUTOMÁTICA EM LATÃO

EXT049

PUBLIC SPACES



232

EXT088

ACC168

| SIFÓN CUADRADO

SQUARE SIPHON

| SIPHON CARRÉ

| SIFÃO QUADRADO

ACC169

ACC124

| SIFÓN REDONDO

ROUND SIPHON

| SIPHON ROND

| SIFÃO REDONDO

| SIFÓN

SIPHON

| SIPHON

| SIFÃO TIPO GARRAFA

| DESAGUE CLIC-CLAC REDONDO - LATÓN

ROUND POP-UP WASTE - BRASS

| BONDE DE VIDAGE CLIC-CLAC RONDE - LAITON

| VÁLVULA CLIC-CLAC REDONDA - LATÃO

| DESAGUE CLIC-CLAC CUADRADO

SQUARE POP-UP WASTE

| BONDE DE VIDAGE CLIC-CLAC CARRÉ

| VÁLVULA CLIC-CLAC QUADRADA

EXT051

PUBLIC SPACES
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PUBLIC SPACES
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SOLID SURFACES

SOFT LINE / SOFT LINE T

SOFT PLAN / SOFT PLAN T

SOFT 45 / SOFT T45

| LAVABO RAMPA

RAMP WASHBASIN
| VASQUE RAMPE

| LAVATÓRIO RAMPA

| LAVABO CUADRADO

SQUARE WASHBASIN
| VASQUE CARRÉE

| LAVATÓRIO QUADRADO

450

120

450

120

450
80

370

80

80

450

120

450

120

450

80

370

80

88

450

120

450

p = 80 mm

120

450

80

90

450

120

450

120

450
80370

60

86

80

370

450

120

450

p = 60 mm

120

450

60

86

70

| LAVABO CUADRADO

SQUARE WASHBASIN
| VASQUE CARRÉE

| LAVATÓRIO QUADRADO
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SOLID SURFACES

MOON XL / MOON XL-T

HORIZONT

MOON / MOON T

| LAVABO CIRCULAR

CIRCULAR WASHBASIN
| VASQUE CIRCULAIRE

| LAVATÓRIO CIRCULAR

| ENCIMERA COM LAVABO *

COUNTER TOP WITH WASHBASIN *
| COMPTOIR AVEC VASQUE *

| BANCADA COM LAVATÓRIO *

| LAVABO CIRCULAR XL

CIRCULAR WASHBASIN XL
| VASQUE CIRCULAIRE XL

| LAVATÓRIO CIRCULAR XL

120

450

p = 80 mm

120

450

80 120

450

80

370

80
120

450

p = 80 mm

850

450

850

450
80370

80

370

p = 60 mm

p = 60 mm

850

450

850

450

* SOFT LINE/SOFT 45/SOFT PLAN/ MOON

SOFT LINE SOFT 45 SOFT PLAN MOON

1000

500

1000

500
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ml

ml

ml
y zx

ml

ml
y zx

ml

ml

ml

ml
yx

ml

ml
yx

ml

ml

ml
yx

ml
y zx

m
l y

z
x

ml

ml
y zx

m
l y

z
x

mlml

ml
yx

ml
y zx

ml

ml
y zx

ml

SOLID SURFACES

SL001OS / SL001OD

| ENCIMERA COM LAVABO OVALADO

COUNTER TOP WITH OVAL WASHBASIN
| COMPTOIR AVEC VASQUE OVALE

| BANCADA COM LAVATÓRIO OVAL

SL002CS / SL002CD

| ENCIMERA COM LAVABO CIRCULAR

COUNTER TOP WITH CIRCULAR WASHBASIN
| COMPTOIR AVEC VASQUE CIRCULAIRE

| BANCADA COM LAVATÓRIO CIRCULAR

SL003QS / SL003QD

| ENCIMERA COM LAVABO CUADRADO

COUNTER TOP WITH SQUARED WASHBASIN
| COMPTOIR AVEC VASQUE CARRÉE

| BANCADA COM LAVATÓRIO QUADRADO

800x500x150

1000x500x150

1400x500x150

1800x500x150

2000x500x150

2200x500x150

2400x500x150

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

1200x500x150

1200x500x150

x

x

x

x

SL001OS      SL001OD

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

SL002CS      SL002CD

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

SL003QS      SL003QD

800x500x150

1000x500x150

1400x500x150

1800x500x150

2000x500x150

2200x500x150

2400x500x150

1200x500x150

1200x500x150

800x500x150

1000x500x150

1400x500x150

1800x500x150

2000x500x150

2200x500x150

2400x500x150

1200x500x150

1200x500x150
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ml
y zx

ml

ml

x y

ml

x y

ml
y zx

ml

SOLID SURFACES

ml

x y

ml
y zx

ml

ml

y
z

x

ml

yx

ml

y
z

x

ml

yx

SL005RS / SL005RD  

| ENCIMERA COM LAVABO RECTANGULAR

COUNTER TOP WITH RECTANGULAR WASHBASIN
| COMPTOIR AVEC VASQUE RECTANGULAIRE

| BANCADA COM LAVATÓRIO RETANGULAR

T001*

| TOALLERO

TOWEL HOLDER
| PORTE-SERVIETTES

| TOALHEIRO

SL004RS / SL004RD

| ENCIMERA COM LAVABO RAMPA

COUNTER TOP WITH RAMP WASHBASIN
|COMPTOIR AVEC VASQUE RAMPE

| BANCADA COM LAVATÓRIO RAMPA

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

SL004RS      SL004RD

800x500x150

1000x500x150

1400x500x150

1800x500x150

2000x500x150

2200x500x150

2400x500x150

1200x500x150

1200x500x150

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

SL004RS      SL004RD

800x500x150

1000x500x150

1400x500x150

1800x500x150

2000x500x150

2200x500x150

2400x500x150

1200x500x150

1200x500x150

*YOU CAN ADD THE TOWEL HOLDER ON ANY OF THE WASHBASINS. THE VALUE INCREASES AT THE 
WASHBASIN PRICE.
*VOUS POUVEZ AJOUTER LE PORTE-SERVIETTES SUR CHACUN DES LAVABOS. LA VALEUR AUGMENTE 
AU PRIX DU LAVABO CHOISI.
*PUEDE AGREGAR EL TOALLERO EN CUALQUIERA DE LOS LAVABOS. EL VALOR AUMENTA AL PRECIO 
DEL LAVABO ELEGIDO.
*PODE ADICIONAR O PORTA TOALHAS EM QUALQUER LAVATÓRIO. O VALOR ACRESCE AO PREÇO DO 
LAVATÓRIO. 
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BASIC001

SURF001

| COLUMNA DE DUCHA  - 2 FUNCIONES

SHOWER COLUMN - 2 FUNCTIONS 
| COLONNE DE DOUCHE 2 FONCTIONS

| COLUNA DE DUCHE  - 2 FUNÇÕES

450
235

1500

50

800.5

695.5

1500

50

1450

450235

450
235

1500

50

800.5

695.5

1500

50

1450

450235

805.5

695.5

1500

50235
415

235

1500

50

805.5

695.5

1500

50235
415

235

1500

50

SOLID SURFACES

| COLUMNA DE DUCHA  - 2 FUNCIONES

SHOWER COLUMN - 2 FUNCTIONS 
| COLONNE DE DOUCHE - 2 FONCTIONS

| COLUNA DE DUCHE  - 2 FUNÇÕES



          241

CURVE004

FRESH004

| COLUMNA DE HIDROMASAJE  - 5 FUNCIONES

HYDROMASSAGE SHOWER COLUMN - 5 FUNCTIONS
| COLONNE D’HYDROMASSAGE  - 5 FONCTIONS

| COLUNA DE HIDROMASSAGEM  - 5 FUNÇÕES

450
235

1500

50

209.6

34.6

1500

50

1450

450235

409.6

609.6
650

50

740.5

40

450
235

1500

50

209.6

34.6

1500

50

1450

450235

409.6

609.6
650

50

740.5

40

1510

50

265

510

287.5

85

1510

20

1490

510265

488.5

688.5

55

798.5

40

40

1510

50

265

510

287.5

85

1510

20

1490

510265

488.5

688.5

55

798.5

40

40

SOLID SURFACES

| COLUMNA DE HIDROMASAJE - FUNCIONES

HYDROMASSAGE SHOWER COLUMN - 5 FUNCTIONS
| COLONNE D’HYDROMASSAGE- 5 FONCTIONS

| COLUNA DE HIDROMASSAGEM  - 5 FUNÇÕES
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y

x

z

SOLID SURFACES

y
x

SS001BD

| PLATO DE DUCHA

SHOWER BASE
| BASE DE DOUCHE

| BASE DE DUCHE

SA001NI

| BANDEJA BAÑO/DUCHA

BATH/SHOWER TRAY
| PLATEAU BAIN/DOUCHE

| TABULEIRO DE BANHEIRA/CHUVEIRO

700

800

900

1000

1100
1200

1300

1400

1500

1600

1700

1800

1900

2000

2100

2200

2300

2400

700 800 900
x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

1000

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

mm

15x30

30x30

60x30

90x30

x

x

x

x
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SA001TP / SA001TM / SA001TG

| TOALLERO

SELF TOWEL BAR
| PORTE-SERVIETTES

| TOALHEIRO

SOLID SURFACES

SA002PR

| PORTAROLLOS

PAPER HOLDER
| PORTE-ROULEAU

| PORTA-ROLO

SA003DO

| DISPENSADOR DE JABÓN

SOAP DISPENSER
| DISTRIBUTEUR DE SAVON

| DOSEADOR DE SABÃO
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SOLID SURFACES

SA005BU

| BANDEJA DE TOCADOR

VANITY TRAY
| PLATEAU DE VANITÉ

| TABULEIRO

SA006CA

| DISPENSADOR DE PAPEL ALTO

HIGH TISSUE PAPER DISPENSER
| DISTRIBUTEUR DE KLEENEX HAUT

| CAIXA DE LENÇOS DE PAPEL ALTA

SA004SE

| SOPORTE DE CEPILLOS

BRUSH HOLDER
| SUPPORT Á BROSSES

| SUPORTE DE ESCOVAS
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SA007CB

| DISPENSADOR DE PAPEL 

TISSUE PAPER DISPENSER
| DISTRIBUTEUR DE KLEENEX  

| CAIXA DE LENÇOS DE PAPEL

SOLID SURFACES

SA008PI

| CEPILLO DE BAÑO

TOILET BRUSH HOLDER
| PORTE-BALAI

| PIAÇABA

SA009BA

| BANCO

BENCH
| BANC

| BANCO
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ACC030

ACC032 ACC033

ACC031

ACC034

ACC036

| MANETA 35

35 HANDLE

| POIGNÉE 35

| MANÍPULO 35

| MANETA 40

40 HANDLE

| POIGNÉE 40

| MANÍPULO 40

| MANETA 35

35 HANDLE 

| POIGNÉE 35

| MANÍPULO 35

| MANETA 40

40 HANDLE

| POIGNÉE 40

| MANÍPULO 40

| MANETA 40

40 HANDLE

| POIGNÉE 40

| MANÍPULO 40

| MANETA 40

40 HANDLE

| POIGNÉE 40

| MANÍPULO 40

ACC035

| MANETA HOSPITALAR 40

40 HOSPITALAR HANDLE

| POIGNÉE D’HOPITAL 40

| MANÍPULO HOSPITALAR 40

ACC037

| MANETA REGULADORA DE CAUDAL

FLOW REGULATOR HANDLE

| POIGNÉE REGULATRICE DE DÉBIT

| MANÍPULO REGULADOR DE CAUDAL

SPARE PARTS
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ACC038

ACC068 ACC069

ACC067

ACC070

ACC040 ACC041

ACC039

| MANETA REGULADORA DE TEMPERATURA

TEMPERATURE REGULATOR HANDLE

| POIGNÉE REGULATRICE DE TEMPERATURE

| MANÍPULO REGULADOR DE TEMPERATURA

| CARTUCHO TEMPORIZADOR

TIMER CARTRIDGE

| CARTOUCHE TEMPORISÉE

| CASTELO TEMPORIZADO

| CARTUCHO 25MM SIN DISTRIBUIDOR

25MM CARTRIDGE WITHOUT DISTRIBUTOR

| CARTOUCHE 25MM SANS DISTRIBUTEUR

| CARTUCHO 25MM SEM DISTRIBUIDOR

| CARTUCHO 25MM ST231H 90°

25MM ST231H 90° CARTRIDGE

| CARTOUCHE 25MM ST231H 90°

| CARTUCHO 25MM ST231H 90°

| CARTUCHO 25MM JOYSTICK ST325A

25MM JOYSTICK ST325A CARTRIDGE

| CARTOUCHE 25MM JOYSTICK ST325A

| CARTUCHO 25MM JOYSTICK ST325A

| CARTUCHO TEMPORIZADOR

TIMER CARTRIDGE

| CARTOUCHE TEMPORISÉE

| CASTELO TEMPORIZADO

| CARTUCHO TEMPORIZADOR

TIMER CARTRIDGE

| CARTOUCHE TEMPORISÉE

| CASTELO TEMPORIZADO

| CARTUCHO TEMPORIZADOR

TIMER CARTRIDGE

| CARTOUCHE TEMPORISÉE

| CASTELO TEMPORIZADO

SPARE PARTS
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ACC042

ACC044 ACC045

ACC043

ACC046

ACC049 ACC050

ACC048

| CARTUCHO 25MM ST231 N29

25MM ST231 N29 CARTRIDGE

| CARTOUCHE 25MM ST231 N29

| CARTUCHO 25MM ST231 N29

| CARTUCHO DISTRIBUIDOR 3 VÍAS

3 WAYS DISTRIBUTOR CARTRIDGE

| CARTOUCHE DISTRIBUTRICE 3 VOIES

| CARTUCHO DISTRIBUIDOR 3 VIAS

| CARTUCHO TERMOSTÁTICO 40MM

40MM THERMOSTATIC CARTRIDGE

| CARTOUCHE THERMOSTATIQUE 40MM

| CARTUCHO TERMOSTÁTICO 40MM

| CARTUCHO 35MM SIN DISTRIBUIDOR

35MM CARTRIDGE WITHOUT DISTRIBUTOR

| CARTOUCHE 35MM SANS DISTRIBUTEUR

| CARTUCHO 35MM SEM DISTRIBUIDOR

| CARTUCHO 35MM CON DISTRIBUIDOR

 35MM CARTRIDGE WITH DISTRIBUTOR

| CARTOUCHE 35MM AVEC DISTRIBUTEUR

| CARTUCHO 35MM COM DISTRIBUIDOR

| CARTUCHO 40MM CON DISTRIBUIDOR

40MM CARTRIDGE WITH DISTRIBUTOR

| CARTOUCHE 40MM AVEC DISTRIBUTEUR

| CARTUCHO 40MM COM DISTRIBUIDOR

| CARTUCHO 40MM SIN DISTRIBUIDOR

40MM CARTRIDGE WITHOUT DISTRIBUTOR

| CARTOUCHE 40MM SANS DISTRIBUTEUR

| CARTUCHO 40MM SEM DISTRIBUIDOR

| CARTUCHO DISTRIBUIDOR 4 VÍAS

4 WAYS DISTRIBUTOR CARTRIDGE

| CARTOUCHE DISTRIBUTRICE 4 VOIES

| CARTUCHO DISTRIBUIDOR 4 VIAS

SPARE PARTS



          251

ACC057

ACC064 ACC065

ACC058

ACC066

| DISTRIBUIDOR METÁLICO

METALLIC DIVERTER

| SELÉCTEUR MÉTALLIQUE

| DISTRIBUIDOR METÁLICO

| DISTRIBUIDOR PARA VÁLVULA DE EMPOTRAR

CONCEALED VALVE DIVERTER

| SELÉCTEUR POUR VALVE ENCASTRÉE

| DISTRIBUIDOR PARA VÁLVULA DE EMBUTIR

| MONTURA TRADICIONAL G1/2”

G1/2” COMPRESSION HEADWORK

| TÊTE TRADITIONNELLE G1/2”

| CASTELO TRADICIONAL G1/2”

| MONTURA CERAMICA G1/2” - 1/4T C

G1/2” - 1/4T C CERAMIC HEADWORK

| TÊTE CERAMIQUE G1/2” - 1/4T C

| CASTELO CERÂMICO G1/2” - 1/4T C

ACC061 -G3/8” /  ACC061-G1/2”

| FLEXIBLE

FLEXIBLE HOSE

| LIEN

| BICHA FLEXÍVEL 

ACC062-G3/8” / ACC062-G1/2”

| FLEXIBLE

FLEXIBLE HOSE 

| LIEN

| BICHA FLEXÍVEL 

ACC063

| FLEXIBLE M10X1-G3/8”, con aumento

FLEXIBLE HOSE M10X1-G3/8”, with increase
| LIEN M10X1-G3/8”, avec ralonge

| BICHA FLEXÍVEL M10X1-G3/8”, com aumento 

| KIT MONTURAS CERAMICAS G1/2” - 1/4T 

G1/2” - 1/4T  CERAMIC HEADWORKS KIT

| KIT TÊTES CERAMIQUES G1/2” - 1/4T 

| CONJUNTO CASTELOS CERÂMICOS G1/2” - 1/4T 

SPARE PARTS

* M10X1-G3/8”, 370mm 
* M10X1-G1/2”, 370mm 

* M10X1-G3/8”, 500mm 
* M10X1-G1/2”, 500mm 
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ACC051

| AIREADOR M16X1 CLASE A

M16X1 CLASS A AERATOR

| AERATEUR M16X1 CLASSE A

| PERLATOR M16X1 CLASSE A

ACC052

| AIREADOR M18X1 CLASE A

M18X1 CLASS A AERATOR

| AERATEUR M18X1 CLASSE A

| PERLATOR M18X1 CLASSE A

ACC053

| AIREADOR M22X1 CLASE A

M22X1 CLASS A AERATOR

| AERATEUR M22X1 CLASSE A

| PERLATOR M22X1 CLASSE A

ACC054

| AIREADOR M24X1 CLASE A

M24X1 CLASS A AERATOR

| AERATEUR M24X1 CLASSE A

| PERLATOR M24X1 CLASSE A

ACC054.1

| AIREADOR M24X1 CLASE D

M24X1 CLASS D AERATOR

| AERATEUR M24X1 CLASSE D

| PERLATOR M24X1 CLASSE D

ACC055

| AIREADOR M28X1 CLASE A

M28X1 CLASS A AERATOR

| AERATEUR M28X1 CLASSE A

| PERLATOR M28X1 CLASSE A

ACC055.1

| AIREADOR M28X1 CLASE D

M28X1 CLASS D AERATOR

| AERATEUR M28X1 CLASSE D

| PERLATOR M28X1 CLASSE D

ACC056

| ROTULA M16X1

SWIVEL M16X1

| ROTULE M16X1

| RÓTULA M16X1

SPARE PARTS
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ACC073

| FLORÓN 45MM

45MM COVER PLATE

| ROSACE 45MM

| FLORÃO 45MM

ACC074

| FLORÓN 54MM

54MM COVER PLATE

| ROSACE 54MM

| FLORÃO 54MM

ACC075

| FLORÓN 70MM

70MM COVER PLATE

| ROSACE 70MM

| FLORÃO 70MM

ACC071

| KIT EXCENTRICO

ECCENTRIC KIT

| KIT EXCENTRIQUE

| KIT EXCÊNTRICO

ACC072

| KIT EXCENTRICO

ECCENTRIC KIT

| KIT EXCENTRIQUE

| KIT EXCÊNTRICO

ACC059

| KIT DE FIJACIÓN M6

M6 FIXATION KIT

| KIT DE FIXATION M6

| KIT FIXAÇÃO M6

ACC060

| KIT DE FIJACIÓN M8

M8 FIXATION KIT

| KIT DE FIXATION M8

| KIT FIXAÇÃO M8

ACC170 - /1 - /2

| LLAVE DE MANTENIMIENTO DE AIREADOR

AERATOR KEY

| CLEF DE SERVICE POUR AÉRATEUR

| CHAVE PARA PERLATOR

ACC170

ACC170/1

ACC170/2

SPARE PARTS
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GENERAL SALES CONDITIONS 
1 General

1.1 These General Terms and Conditions shall apply to all contracts/sales. The language 
of the contract/sale shall be Portuguese or English.

1.2 The place of jurisdiction shall be the court responsible for our domicile in Braga 
– Portugal. We are also entitled to call upon the court responsible for our customer’s 
domicile.

1.3 Portuguese law is applicable

1.4 The fact of the customer not receiving the General Terms and Conditions of Sales 
in his language of origin does not move away the application from the same one. 

2 Delivery

2.1 Place of performance shall be our factory in Braga – Portugal. Except if specifically 
agreed “CIF” for the delivery of the products to the destination, the risk shall be 
transferred to the Customer when the delivery leaves the ramp in our factory. This 
shall apply also to partial deliveries and where we have undertaken additional services 
such as costs of transporting, packing or insurance; exportation; and installation.

2.2 Where we have accepted Orders on Call, Standing or Blanket Orders, the Customer 
must call up the entire order quantity within 6 months. If there be any delay in the 
Customer’s acceptance of a shipment, we may, at our own discretion, have the products 
stored at the Customer’s expense or, after providing a warning and setting a deadline, 
sell the products for account of the customer. 

3 Deficiency claims 

3.1 The Customer shall be obliged to promptly and carefully check incoming products 
– also for product safety – and to notify us of any apparent deficiencies in writing, 
any hidden defects as soon as they are found. The Customer must notify the carrier 
immediately of any transport damage. Non-observation of the obligation to check and 
give notice of defects, within 8 days following the reception of the products, will void 
any and all warranty claims for those deficiencies.

3.2 The devolution of any merchandise must solely be effected after our assent.

4 Retention of Title and Assignment of Future Claims

4.1 Goods delivered shall remain our property until the complete and unlimited 
payment of all of our debt claims against the Customer. If we still have further claims 
against the customer, we reserve our property rights until the payment of this.

4.2 The Customer may neither use conditional goods nor merge nor combine them 
with other objects, to which a third party may have rights. If, however, conditional 
goods become a component of a new object, then we shall be a direct proportional 
co-owner of this object even if it constitutes a new legal entity. Our proportion of 
co-ownership shall be based on the relation of the invoice value of the conditional 
goods to the value of the new object at the time of the connection.

4.3 The Customer may resell the conditional goods in his normal course of business 
as long as his claims from the resale have not been assigned, pledged or otherwise 
encumbered.

4.4 The Customer shall assign to us in advance as collateral any claims against his 
customers from the resale of the conditional goods (see clause 4.3) and/or newly 
formed objects (see clause 4.2) to the value of our invoice for the conditional goods. 
If the Customer is not in default of payment for the conditional goods, he may collect 
the assigned claims in his normal course of business. However, he may only use the 
proportional proceeds for the payment to us for the conditional goods.

4.5 The Customer is required to immediately inform us of any attachments, confiscation 
or any other right to disposal of a third party with regard to the conditional goods or 
the goods co-owned by us.

4.6 In the case of failure to pay in exchanges or checks, or if debit requests or direct debit 
authorizations are not carried out or are retroactively cancelled, or if the Customer or 
the end user become insolvent or suspend payments, the Customer shall lose all rights 
as per clause 4.3. The Customer must immediately notify any subsequent purchaser of 
our extended retention of property rights. He may only use the proportional proceeds, 
which are based on the assignment, for the payment of the goods delivered.

4.7 If default of payment occurs or in those cases covered in clause 4.6, we shall be 
authorized to withdraw from the contract/sale, and/or to demand the return of any 
conditional goods, even without withdrawal, in the possession of the Customer and/or 
to collect the assigned debt claims directly. In order to determine our rights, we shall 
have the right to have the Customer’s documents and books concerning our reserved 
rights examined by a person who is subject to the professional duty of confidentiality.

5 Legal reservation, industrial proprietary rights, secrecy

5.1 We reserve ownership in any of the moulds, tools or other appliances, samples, 
diagrams, commercial or technical documents produced or provided by us as well 
as all copyrights, proprietary and intellectual property rights in any such item. This 
applies also if the Customer has wholly or partly borne the costs of this. The use of 
any such item by the Customer is subject to our prior written approval. The Customer 
is neither entitled to manufacture the subjects of this agreement nor to have them 
manufactured on his behalf, without our approval in writing.

5.2 If we deliver goods according to designs or other requirements specified by the 
customer (models, samples etc.), he is liable by default for ensuring that through the 
production and delivery of these products industrial property rights or other rights of 
third parties are not infringed. He shall be obligated by default to provide compensation 
for all damages resulting from such legal infringements.

5.3 All information acquired through the business relationship with us which is not 
deemed to be public knowledge shall be deemed proprietary and may not be disclosed 
by the customer to any third party.

TERMOS GERAIS E CONDIÇÕES DE VENDA
1 Termos gerais

1.1 Estas condições gerais regem todos os contratos/vendas com o cliente. O idioma 
contratual/venda será a língua portuguesa ou inglesa.

1.2 O foro competente é o da nossa sede em Braga – Portugal. Nos reservamos também o 
direito de recorrer ao foro competente para a sede do cliente. 

1.3 Será aplicável o Direito Português.

1.4. O facto de o cliente não ter recebido as presentes condições Gerais de Venda na sua 
língua de origem não afasta a aplicação da mesma. 

2 Entrega

2.1 O lugar de cumprimento do contrato/venda encontra-se na nossa fábrica de Braga 
– Portugal. Excepto se especificamente acordado “CIF” para a entrega da mercadoria no 
destino, o cliente assumirá o risco a partir do momento do envio, quando a mercadoria 
abandona a rampa na nossa fábrica, e também naqueles casos, em que se proceda a entregas 
parciais ou em que tenhamos assumido outros serviços, tais como, expedição, gastos de 
transporte, de embalagem, gastos de seguro, de exportação ou de montagem. O cliente é 
responsável pelo transporte e tarifas de seguros até o local da entrega.

2.2 Caso tenhamos aprovado um pedido sem data de entrega, o cliente se compromete a 
retirar o total da mercadoria em um prazo de 6 meses. Caso o cliente incorra em demora 
na retirada, nos reservamos o direito de armazenar a mercadoria com encargos ao cliente, 
ou vendê-la sem prejuízo de nossa demanda de cumprimento, após realizar a notificação 
correspondente e fixar um prazo para a liquidação. 

3 Reclamações 

3.1 O cliente deverá conferir a mercadoria entregue imediatamente no momento do 
recebimento, também no que diz respeito à segurança do produto, e em caso de defeitos, 
deverá interpor imediatamente reclamação por escrito; os defeitos ocultos deverão ser 
indicados imediatamente após serem descobertos. O cliente deverá informar imediatamente 
ao transportador sobre os danos produzidos durante o transporte. Caso o cliente não cumpra 
com sua obrigação de verificar e reclamar, no prazo de 8 dias posteriores à recepção da 
mercadoria, ele não poderá fazer valer as reclamações por defeitos.

3.2 A devolução de qualquer mercadoria deve ser unicamente efectuada após o nosso 
consentimento. 

4 Reserva de propriedade, cessão antecipada

4.1 As mercadorias permanecerão em nossa propriedade até o seu pagamento integral 
de todos os créditos pendentes contra o cliente. Se tivermos ainda outros créditos contra 
o cliente, assim permanece vigorando a reserva de propriedade até ao seu pagamento.

4.2 O cliente não está autorizado a consumir a mercadoria reservada nem a uni-la com 
outros objectos, sobre as quais terceiras partes tenham algum direito. Caso, como resultado 
de sua combinação com outros objectos, se converta em parte de outro objecto, seremos 
co-proprietários proporcionais do mesmo, mesmo que esta se considere uma unidade 
principal. Nossa quota de co-propriedade se fixará na relação do valor da mercadoria 
reservada com o novo objecto no momento da combinação.

4.3 O cliente poderá revender as mercadorias de reserva acima em sua actividade comercial 
quotidiana, sempre que não tenha cedido, penhorado seus direitos ou que, sobre a coisa, 
não pese algum outro tipo de impedimento.

4.4 O cliente nos cede todos os direitos que tenha frente à sua própria clientela, oriundas 
da revenda da mercadoria (item 4.3) e/ou das novas criações (item 4.2) por um valor igual 
ao de nossas farturas. Desde que o cliente não se encontre em situação de demora no 
pagamento da mercadoria, ele poderá reaver a cobrança dos créditos no decurso normal da 
sua actividade empresarial. Somente poderá utilizar os lucros proporcionais para proceder 
ao pagamento da mercadoria.

4.5 O cliente deverá informar-nos imediatamente sobre a penhora ou o confisco das 
mercadorias de reserva de nossa co-propriedade efectuadas por terceiros.

4.6 Caso as letras de câmbio ou os cheques se tornem sem efeito, ou uma ordem de 
pagamento/autorização para cobrança seja revogada, ou em caso de insolvência do cliente 
ou que se proceda à suspensão do pagamento, incidirão os direitos estabelecidos no item 
4.3. O cliente deverá informar imediatamente ao cliente final sobre a prorrogação de nossa 
reserva de propriedade; unicamente poderá utilizar os lucros proporcionais, baseados na 
transferência de domínio, para pagamento da mercadoria.

4.7 Em caso de não pagamento, assim como nos casos estipulados no item 4.6, temos direito 
a rescindir o contrato/venda, e/ou, também sem rescisão, a exigir a devolução da mercadoria 
que esteja em poder do cliente e a recuperar os créditos cedidos. A fim de determinar nossos 
direitos, podemos autorizar que uma pessoa, obrigada a manter o segredo profissional, realize 
a inspecção de toda a documentação/livros do cliente relativos a nossos direitos de reserva.

5 Direitos de propriedade industrial, confidencialidade

5.1 Em relação às formas, ferramentas ou demais dispositivos, amostras, moldes, assim 
como à documentação comercial e técnica, nos reservamos todos os direitos de propriedade 
industrial e intelectual de carácter comercial. Isso regerá mesmo que o cliente tenha assumido 
total ou parcialmente os gastos. O uso de qualquer dos itens mencionados pelo cliente está 
sujeita a nossa prévia autorização por escrito. O cliente não está autorizado a produzir ou 
ordenar a produção dos objectos deste acordo sem nossa autorização por escrito.

5.2 Caso devamos entregar mercadorias elaboradas de acordo com as construções ou 
demais especificações (modelos, amostras, etc.) do cliente, o cliente se responsabilizará 
culposamente perante nós de que sua produção e entrega não violam os direitos da 
propriedade industrial ou demais direitos de terceiros. Ele deverá nos ressarcir de todo os 
danos resultantes de tais violações legais.

5.3 O cliente está obrigado a manter a confidencialidade dos conhecimentos adquiridos 
durante a relação comercial perante terceiras partes.
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*NF references don’t include shower kit/ Les referènces NF n’incluent pas le kit douchette/ Las referencias NF no incluyen el kit teleducha/ As referências NF não incluem kit chuveiro
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ALL THE MEASUREMENTS IN THE TECHNICAL DRAWINGS ARE IN MILLIMETRES, EXCEPT IF STATED OTHERWISE. MEASUREMENTS 
AND COLORS ARE FOR ILLUSTRATIVE PURPOSES ONLY. FOR TECHNICAL OR COMMERCIAL REASONS, TORNEIRAS RORIZ, S.A. 
RESERVES THE RIGHT TO CHANGE PRICES, MATERIALS, ACCESSORIES OR OTHER SPECIFICATIONS WITHOUT PRIOR NOTICE. 
THE PRODUCTS SHOWN IN PHOTOGRAPHS MAY NOT CORRESPOND EXACTLY TO THE FINAL PRODUCT DUE TO THE GRAPHIC STYLE 
USED IN THE CATALOGUE.

TODAS LAS MEDIDAS DE LOS PLANOS TÉCNICOS ESTAN EN MILÍMETROS, A MENOS QUE SE INDIQUE LO CONTRARIO. LAS MEDIDAS Y LOS 
COLORES SON INDICATIVOS. 
POR MOTIVOS TÉCNICOS O COMERCIALES, TORNEIRAS RORIZ, S.A., SE RESERVA EL DIRECHO DE MODIFICAR LOS PRECIOS, MATERIALES, 
ACCESÓRIOS OTRAS ESPECIFICACIONES SIN PREVIO AVISO. 
LOS PRODUCTOS FOTOGRAFADOS PUEDEN NO COINCIDIR EXACTAMENTE CON EL PRODUCTO FINAL DEBIDO AL CONCEPTO GRÁFICO DEL 
CATÁLOGO. 

TOUTES LES MESURES SONT EN MILLIMÈTRES, SAUF INDICATION CONTRAIRE. LES MESURES ET LES COULEURS SONT À TITRE INDICATIF. 
POUR DES RAISONS TECHNIQUES OU COMMERCIALES, TORNEIRAS RORIZ, S.A. SE RÉSERVE LE DROIT D’APPORTER DES MODIFICATIONS, À 
TOUT MOMENT ET SANS PRÉAVIS, AUX PRIX, MATÉRIAUX, ACCESSOIRES ET SPÉCIFICATIONS DES MODÈLES DÉCRITS. 
LES PRODUITS PHOTOGRAPHIÉS PEUVENT NE PAS CORRESPONDRE EXACTEMENT AU PRODUIT FINAL, À CAUSE DU CONCEPT GRAPHIQUE 
DU CATALOGUE.

TODAS AS MEDIDAS DOS DESENHOS TÉCNICOS ESTÃO EM MILÍMETROS, SALVO INDICAÇÃO EM CONTRÁRIO. AS MEDIDAS E CORES SÃO A 
TÍTULO ORIENTATIVO. 
POR RAZÕES TÉCNICAS OU COMERCIAIS, A TORNEIRAS RORIZ, S.A. RESERVA-SE O DIREITO DE INTRODUZIR MODIFICAÇÕES AOS PREÇOS, 
MATERIAIS, ACESSÓRIOS OU OUTRAS ESPECIFICAÇÕES SEM AVISO PRÉVIO.
OS PRODUTOS FOTOGRAFADOS PODEM NÃO CORRESPONDER EXATAMENTE AO PRODUTO FINAL DEVIDO AO CONCEITO GRÁFICO DO 
CATÁLOGO. 

T O R N E I R A S  R O R I Z

tr.DAC.048.00
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